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Dear Readers and Users,

The Maritime Alliance has set the goal of registering more merchant ships under the German flag. After 
years of continuous loss, the number of ships under the German flag has now perceptibly risen. On behalf 
of its member companies, the German Shipowners' Association (VDR) agreed to operate 500 ships under 
the German flag in international shipping by the end of 2008 and 600 by 2009/2010 if economic condi-
tions remain stable.

When the Maritime Alliance was established, the German Seamen's Accident and Prevention Insurance 
Association (SBG) quickly acted to make the procedures for changing flag and reflagging as easy as pos-
sible. Since 2004, our change of flag manager (this job title is probably unique to the German-speaking 
region) has helped shipowners to take care of the required formalities quickly and without bureaucracy. 

In the guide to changing flag at hand, we have compiled all the practical information you will need to 
change to the German flag. You will find all the important tips, your contact person, checklists and back-
ground material on changing flag at a glance.

As a quality flag, the German flag enjoys a good reputation around the world. We are pleased that ever 
more shipowners are deciding to fly the black/red/gold colours on their ships again. Proactive and com-
mitted, the German Seamen's Accident and Prevention Insurance Association is your reliable partner for 
safety at sea!

Nicolai Woelki

Chairman of the Managing Board of the German Seamen's Accident and  
Prevention Insurance Association (SBG), Hamburg
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In brief: Registering in a shipping register

a) The ship has not been registered in a German shipping register yet:
Contact the shipping registry responsible (district court of the home port) in due time prior to •	
changing flag.

Submit an application of registry in the shipping register as well as an application for issuance of an •	
extract from the certificate of registry.
Submit the following documents with your application: 

Sample application form, completed: ;; http://www.see-bg.de/einflaggung

International tonnage certificate;;
Copy of the bill of sale (for registered ship) or shipyard construction certificate (for newbuild-;;
ings)
Copy of commercial register extract;;
Copy of the personal identification document of the managing director of the shipowning ;;
company
Mortgage deeds of the financing banks;;
On the day of changing flag, deletion certificate from the previous flag registry (for registered ;;
ships)

	Deposit the extract from the certificate of registry on board the ship whose flag has changed as •	
soon as possible. Have an extract received per fax confirmed by a German mission abroad as re-
quired, to avoid problems during port state controls.

b) The ship has already been registered in a German shipping register, but is operating under foreign 
flag for a limited time (German Flag Act § 7 (FIRG)):

Submit the following documents with your application: 
Sample application form, completed: ;; http://www.see-bg.de/einflaggung

Copy of commercial register extract as required;;
On the day of changing flag, deletion certificate from the previous flag registry (for registered ;;
ships)

More information?

Internet: http://www.hamburg.de/schiffsregister/info

1.1	 Registering in a shipping register
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1. Ship registration and tonnage measurement

Hamburg: 
Amtsgericht Hamburg-Mitte 
Seeschiffsregister 
Caffamacherreihe 20 
20355 Hamburg, Germany

Tel.: +49 (0) 40/428 43-32 48 
Fax: +49 (0) 40/428 43-29 56  
E-mail: schiffsregisterAbt82@ag.justiz.hamburg.de

Contact information for coastal shipping registries: http://www.see-bg.de/einflaggung

Who is responsible?

The relevant shipping registry (district court), based on the ship's home port

http://www.see-bg.de/einflaggung#register
http://www.see-bg.de/einflaggung#register
http://www.hamburg.de/schiffsregister/info/
http://www.see-bg.de/einflaggung#register
mailto:schiffsregisterAbt82@ag.justiz.hamburg.de


7Practical tips A. Ship and technology

1. Ship registration and tonnage measurement

1. Registering in a German shipping register is 
mandatory when changing flag 
An ocean-going vessel that flies the German flag is 
required to be registered in a German shipping reg-
ister. Shipping registers are maintained by district 
courts. Which court is responsible is based on the 
home port of the ocean-going vessel. Ships must 
be registered in a shipping register to disclose the 
nationality of the shipowner and identify the ship, 
as well as to register the ownership structure and 
the financial burden of ship mortgages.

2. Simplified procedure if the ship is operating 
under foreign flag for a limited time
Registering the change of flag of a ship in the ship-
ping register is easier if the ship is operating under 
foreign flag for a limited time (German Flag Act § 
7 (FIRG)). In this case, the concerned ship is al-
ready registered in a German shipping register and 
not all documents need to be submitted again. The 
sample application forms developed by Seeschiffs-
register Hamburg contain all the details  
(http://www.see-bg.de/einflaggung).

3. Submitting applications in due time
Upon initial registration as well as in the case of 
registering the change of flag of a ship temporar-
ily operating under foreign flag, you must submit 
an application for the issuance of an extract of the 
certificate of registry (sample forms see above). The 
certificate of registry is your proof that the ship has 
been registered in the relevant German shipping 
register. 

The sample forms developed by Seeschiffsregis-
ter Hamburg indicate which individual data and 
documents must be submitted. A German call sign 
is also required. 

Your application must be submitted in due time 
before changing flag. If data and documents are 
missing, they must be submitted later. When 
communicating with the shipping registry, always 
include the general register number (AR number) 
initially assigned by the district court upon ini-
tial registration or the five-digit shipping register 
number (SSR number) assigned later, and the 
current name of the ship. Also make sure that 
the banks that have financed your ship issue and 
provide their mortgage deeds in due time before 
changing flag.

4. Procedure on the day of changing flag
Legally, initial registration in a German shipping 
register and the issuance of the certificate of reg-
istry is only possible if the ship is no longer regis-
tered in a foreign register. Registered ships thus re-
quire an attestation that their registration has been 
deleted from the relevant foreign register. New-
buildings require a "negative attestation" (= confir-
mation that the newbuilding is not yet registered in 
any other register). The extract from the certificate 
of registry cannot be issued by the shipping registry 
until the day of changing flag. The extract from the 
certificate of registry must be deposited on board 
the ship whose flag has changed as soon as possible. 
To avoid problems during port state controls in 
some trading areas abroad, it is useful to have an 
extract from the certificate of registry received per 
fax confirmed by a German mission abroad and 
deposit it on board the ship whose flag has changed 
as soon as possible.

If a ship is abroad at the time of changing flag, a 
preliminary certificate of registry with a validity 
of six months can be issued. However, this seldom 
occurs.

Background info: Registering in a shipping register

http://www.see-bg.de/einflaggung#register
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1. Ship registration and tonnage measurement

In brief: Registering in the GIS

a) The ship has not been registered in the GIS yet:
Apply to the BSH for registration in the International Shipping Register (GIS).•	
Submit the following documents with your application: 

Completed application form: ;;
http://www.bsh.de/…

Notarised registration page from the shipping registry (district court of the ship's home port) as ;;
proof that the ship is registered in the shipping register
Proof of power of representation by proxy or commercial register extract;;

b) The ship is operating under foreign flag for a limited time (German Flag Act § 7 (FIRG)):
Submit the following documents with your application: 

Apply to the BSH for the withdrawal of permit for limited operation under foreign flag (infor-;;
mal, in writing), if the change of flag is scheduled prior to the permit’s expiry date.
Apply for registration in the GIS, see above.;;

Who is responsible?

Bundesamt für Seeschifffahrt und Hydrographie 
(BSH) 
Bernhard-Nocht-Str. 78
20359 Hamburg, Germany
Fax: +49 (0) 40/31 90 – 50 03

Contact person:
Friedhelm Schüller
Tel.: +49 (0) 40/31 90 – 71 31
E-mail: friedhelm.schueller@bsh.de

More information?

Internet:  
http://www.bsh.de/… 

1.2 	Registering in the German International  
Shipping Register (GIS) 

http://www.bsh.de/de/Schifffahrt/Berufsschifffahrt/Seeschifffahrtsregister_(ISR)/index.jsp
mailto:friedhelm.schueller@bsh.de
http://www.bsh.de/de/Schifffahrt/Berufsschifffahrt/Seeschifffahrtsregister_(ISR)/index.jsp
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1. Ship registration and tonnage measurement

1. Registering in the German International 
Shipping Register (GIS) when changing flag is 
common practice 
German-owned ships that primarily traffic in inter-
national oceans in the sense of § 5a Para. 2 of the 
German Income Tax Act (Einkommensteuerges-
etz) can be registered in the German International 
Shipping Register (GIS). The German Federal 
Maritime Traffic and Hydrography Agency (BSH) 
maintains this "Second Register" directory. Regis-
tering in the GIS when changing flag is voluntary 
and in addition to the mandatory registration in a 
shipping register (district court of the home port). 
When a ship is registered in the GIS, the employer 
can pay foreign seafarers on board ships under 
German flag according to their national contract 
conditions. Thus as a rule, ships are registered in 
the GIS.  

2. Registering in the GIS when the ship was un-
der foreign flag for a limited time before chang-
ing flag
For ocean-going vessels that are operating under 
foreign flag for a limited time before changing flag 
(German Flag Act § 7 (FIRG)), the shipowner 
must apply to the BSH for withdrawal of the per-
mit for limited operation under foreign flag infor-
mally, in writing. In addition, an application for 
registration in the GIS must be submitted because 
although the ship remained registered in a German 
shipping register during its period of operation 
under foreign flag, it was not registered in the GIS 
for that time. 

Background info: Registering in the German International  
Shipping Register (GIS)
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1. Ship registration and tonnage measurement

In brief: Ship tonnage measurement

 a) The ship was not and never has been registered in a German shipping register:
Apply to the BSH for a new ship tonnage certificate (International Tonnage Certificate 1969 - •	
ITC 69)
Submit the following documents with your application: 

Completed application form:  ;;
http://www.bsh.de/…

Copy of the most recent, valid tonnage certificate of the foreign flag state prior to changing flag;;
General arrangement plan;;
Informal written declaration that no conversion construction has been performed on the ship ;;
and the utilisation of compartments or rooms has not changed since the last official measure-
ment.

b) The ship is already registered in a German shipping register or was at some point in the past (e.g. in 
case of limited operation under foreign flag as per German Flag Act § 7 (FIRG))

Contact the BSH and request them to issue the international tonnage certificate (ITC 69) if it ex-•	
ists.
It is only necessary to have a new international tonnage certificate issued if conversion construction •	
has been performed on the ship or changes/additions have occurred since the last official measure-
ment (e.g. the ship's name, call sign or home port have changed).

Who is responsible?

Bundesamt für Seeschifffahrt und Hydrographie 
(BSH) 
Bernhard-Nocht-Str. 78
20359 Hamburg, Germany
Fax: +49 (0) 40/31 90 – 50 03

Contact person:
Rainer Koch
Tel.: +49 (0) 40/31 90 – 72 10
E-mail: rainer.koch@bsh.de

More information?

Internet: 
http://www.bsh.de/…

1.3	 Ship tonnage measurement

http://www.bsh.de/de/Schifffahrt/Berufsschifffahrt/Schiffsvermessung/index.jsp
mailto:rainer.koch@bsh.de
http://www.bsh.de/de/Schifffahrt/Berufsschifffahrt/Ein_Rueckflaggung/Schiffsmessbrief_bei_Einflaggung/index.jsp
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1. Ship registration and tonnage measurement

1. Ship tonnage certificate required for changing 
flag
An international tonnage certificate (International 
Tonnage Certificate 1969 - ITC 69) is required 
when changing flag. The German Federal Maritime 
Traffic and Hydrography Agency (BSH) issues ton-
nage certificates for the German flag. 

1.1 The ship has never been registered in a Ger-
man shipping register
A new international tonnage certificate (ITC 69) is 
required for ships that come under German flag for 
the first time. In addition to the application form, 
a copy of the most recent valid tonnage certificate 
prior to changing flag and the general arrangement 
plan, the corresponding tonnage protocol showing 
the volume calculations is also required. The BSH 
requests this protocol from the tonnage measure-
ment authority of the previous flag state or the 
classification society hired to perform the measure-
ment. The protocol is used to compare data and 
as the basis for new measurements required after 
conversion construction. This verification can take 
several weeks. 

When applying for a new tonnage certificate, the 
shipowner must submit a written declaration that 
no conversion construction has been performed 

on the ship and the utilisation of compartments 
or rooms has not changed since the last official 
measurement. If this declaration is not submitted, 
the BSH is required to perform new measure-
ments. If this is the case, contact the BSH without 
fail because various plans and documents regarding 
the conversion construction must be submitted 
depending on the individual case.

Background info: Ship tonnage measurement

1.2 The ship was registered in a German ship-
ping register at an earlier point
If the ship whose flag is to change was registered 
in a German shipping register at an earlier point 
(limited operation under foreign flag as per Ger-
man Flag Act § 7 (FIRG) or earlier under German 

flag), the BSH will issue any international tonnage 
certificate on file to the shipowner free of charge. 
This applies only if the ship has not been changed 
since the old tonnage certificate was issued. If con-
version construction or other changes have been 
made (e.g. in the ship name, call sign, home port), 
a new tonnage certificate is required.

2. Tonnage certificates for the Suez and Panama 
canals remain valid after changing flag
Existing tonnage certificates of the previous flag 
state for the Suez and Panama canals are also valid 
after changing flag. They do not have to be reis-
sued as long as conversion construction has not 
been performed on the ship and the utilisation of 
compartments or rooms has not changed. Ships 
with a new ITC 69 can still be identified by their 
IMO number.



In brief: Nautical and technical ship safety

Contact the German Seamen's Accident and Prevention Insurance Association (SBG) and submit a •	
change of flag application.
Submit the following documents to the SBG with your application: 

Completed application form "Changing to German Flag":  ;;
http://www.see-bg.de/einflaggung

The plans and documents listed in the info box (Background information) or in the appendix ;;
to the application form

Apply per fax (+49 (0) 40/361 37-204) to the SBG for a change of flag survey on the day of chang-•	
ing flag. For changes to the German flag, the SBG will commission:

its own surveyor or one of a recognised classification society (GL, DNV, BV, LR, ABS, RS) if in a)	
Germany, 
the surveyor of a recognised classification society if abroad.b)	

Contact the BSH and apply to have your radio communication/navigation equipment checked.•	
Submit the following documents with your application: 

Completed application form: ;;
http://www.bsh.de/…

The plans and documents listed in the info box (background info). ;;
Proof of completed functional tests of the radio communication /navigation equipment under ;;
foreign flag within the past 5 years as required. The ship station license from the German Fed-
eral Network Agency must be presented during the survey.

Equip the ship according to the SBG's "List of Equipment for sea ships under German flag" (cf. •	
point 2.3 of this guide to changing flag): 
http://www.see-bg.de/einflaggung

The SBG transfers the ship's safe manning document, the sailing permit and the ISM certificates •	
directly to the shipowner. The BSH transfers the ISPS certificates. The remaining ship safety cer-
tificates are transferred on board during the change of flag survey (as a rule, by the surveyor of a 
recognised classification society). The ship safety certificates are issued as interim certificates with a 
5-month period of validity.

After the change of flag, submit any missing plans/documents to the SBG so that permanent ship •	
safety certificates can be issued to replace the interim ones.

2.1	 Nautical and technical ship safety
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2. Ship safety and equipment

http://www.see-bg.de/einflaggung#was
http://www.bsh.de/de/Schifffahrt/Berufsschifffahrt/Aufstellung_an_Bord/index.jsp
http://www.see-bg.de/einflaggung#schiffssicherheit
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2. Ship safety and equipment

Manning and change of flag surveys:
Capt. Uwe Borstelmann
Tel.: +49 (0) /361 37-225
E-mail: uwe.borstelmann@see-bg.de

Fire protection:
Capt. Berthold Kolberg
Tel.: +49 (0) 40/361 37-233
E-mail: berthold.kolberg@see-bg.de

Life saving equipment, ship’s facilities:
Capt. Peer Lange
Tel.: +49 (0) /361 37-319
E-mail: peer.lange@see-bg.de

Naval architecture:
Dipl.-Ing. Jürgen Sanselzon
Tel.: +49 (0) 40/361 37-222
E-mail: juergen.sanselzon@see-bg.de

Engineering:
Dipl.-Ing. Holger Steinbock
Tel.: +49 (0) 40/361 37-217
E-mail: holger.steinbock@see-bg.de

Dipl.-Ing. Dieter Reiß
Tel.: +49 (0) 40/361 37-228
E-mail: dieter.reiss@see-bg.de

MARPOL:
Dipl.-Ing. Dieter Reiß
Tel.: +49 (0) 40/361 37-228
E-mail: dieter.reiss@see-bg.de

Dipl.-Ing. Olaf Petersen
Tel.: +49 (0) 40/361 37-211
E-mail: olaf.petersen@see-bg.de

Changing flag consultation for shipowners  
(Change of flag procedure overview):
Christian Bubenzer, Ass. jur.
Tel.: +49 (0) 40/361 37-600
E-mail: christian.bubenzer@see-bg.de

Who is responsible?

a) Overall technical/nautical ship safety except radio communication and navigation equipment:
See-Berufsgenossenschaft (SBG) 
Schiffssicherheitsabteilung
Reimerstwiete 2, 20457 Hamburg, Germany
Fax: +49 (0) 40/361 37-204

Contact person:

b) Radio communication and navigation equipment:
Bundesamt für Seeschifffahrt und Hydrographie (BSH)
Bernhard-Nocht-Str. 78, 20359 Hamburg, Germany
Fax: +49 (0) 40/31 90 – 50 12

Contact person: 
Horst Domnick
Tel.: +49 (0) 40/31 90 – 72 20
E-mail: horst.domnick@bsh.de

More information?

"Schiffssicherheit bei Einflaggungen - Einflaggungsbesichtigungen, Zeugnisse, Schiffssicherheitsstand-
ards” / Info sheet on ship safety for changes of flag – change of flag surveys, certificates, ship safety 
standards: http://www.see-bg.de/einflaggung

Internet: http://www.bsh.de/…

mailto:uwe.borstelmann@see-bg.de
mailto:berthold.kolberg@see-bg.de
mailto:peer.lange@see-bg.de
mailto:juergen.sanselzon@see-bg.de
mailto:holger.steinbock@see-bg.de
mailto:dieter.reiss@see-bg.de
mailto:olaf.petersen@see-bg.de
mailto:christian.bubenzer@see-bg.de
mailto:horst.domnick@bsh.de
http://www.see-bg.de/einflaggung#schiffssicherheit
http://www.bsh.de/de/Schifffahrt/Berufsschifffahrt/Ein_Rueckflaggung/Navigationsausruestung_bei_Einflaggung/index.jsp
mailto:dieter.reiss@see-bg.de
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2. Ship safety and equipment

Background info: Nautical and technical ship safety

1. Submitting plans and documents for chang-
ing flag to the SBG and BSH
A number of plans and documents must be sub-
mitted to the German Seamen's Accident Preven-
tion and Insurance Association (SBG) and the 
Federal Maritime Traffic and Hydrography Agency 
(BSH) when changing to the German flag. Note 
that the BSH is responsible for the radio commu-
nication and navigation equipment on board and 
the SBG is responsible for all remaining nautical/
technical ship safety.

1.2. Plans for the overall technical/nautical ship 
safety except radio and navigation equipment:
Like other flag states, the German flag state admin-
istration requires plans and documents on the ship 
whose flag is to change for changing flag. Except 
for the radio communication and navigation 
equipment (BSH responsible), submit these plans 
and documents to the SBG. 

The extra questionnaires requested by SBG are 
designed to ensure safe, favourable working condi-
tions for the seafarers on board and to avoid costs 
incurred when accidents at the workplace and oc-
cupational illnesses have to be treated. The SBG is 

the carrier of national accident insurance for ships 
under German flag and is thus responsible for the 
prevention of accidents at the workplace and oc-
cupational illnesses. 

The plans and documents to be submitted to the SBG when changing flag:

a) Plans and documents:

Classification society-approved, coloured fire control and safety plan (min. drafted as ;;
per IMO Res. A 654(16) or ISO 17631:2002)
2 x Cargo securing manual;;
2 x SOPEP;;
External audit reports for SMC and DOC ;; (e-mail to: ism@see-bg.de)
General arrangement plan;;  
Copies of the valid ship safety certificates of the current foreign flag state (all pages, ;;
not only the cover pages), cf. list on page 80

Life saving arrangement plan;;
Accommodation arrangement plan;;
Schematic drawings of ventilation arrangement in accommodations;;
Schematic diagram and arrangement of fresh water/sanitary arrangement in accommoda-;;
tions
Drawings of mooring arrangement;;
Drawing of the visibility line from the bridge	;;
List of equipment to be approved  ;;
(Sample form: http://www.see-bg.de/schiffssicherheit/formulare)
Initial survey report on load lines/conditions of assignment;;
Engine room arrangement plans;;
Asbestos-free certificate (Hazardous Materials Ordinance);;

http://www.see-bg.de/schiffssicherheit/formulare
mailto:ism@see-bg.de
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Approved trim and stability booklet (3 x);;
Damage stability plan, damage stability manual if required (3 x);;
Grain trim and stability booklet, as required (3 x);;

b) Completed questionnaires ( http://www.see-bg.de/schiffssicherheit/formulare ):

Emergency sources of power and emergency loads of cargo ships (sample form – NT);;
Ventilation plants in engine rooms (sample form – Lü);;
Structural measures for seagoing vessels for the prevention of marine pollution (Form ;;
MARP)
Noise abatement measures for the engine room, accommodation and bridge areas (Form ;;
Lärm)

You can alternatively submit comparable documents that you may have available instead of the 
questionnaires. You may also submit the questionnaires within the first 6 months after changing to 
the German flag. 

When reflagging (ship operated under German flag earlier), only the documents printed in bold 
are required if the ship left the German flag not much longer than 7 years ago.

Submit these plans and documents to the BSH when changing flag:

a) Drawings and plans: 

2 x General arrangement plan;;
2x Detailed drawings of the sound signal appliances (whistles, bells, gongs);;
2 x Detailed drawings of the navigation lights and manoeuvring signal appliances;;
Detailed drawings of the sound reception system;;
Antenna plan (radio, radio navigation, radar and AIS systems);;
Wheelhouse plan (searchlights, magnetic compasses, transmitting heading device, voyage ;;
data recorder and radar, AIS and radio system)
Longitudinal section through the bridge and compass platform (magnetic compasses, trans-;;
mitting heading device and voyage data recorder)
Top view of the compass platform (magnetic compasses, transmitting heading device, voy-;;
age data recorder, radio and radio navigation systems)
Frontal view of the bridge and compass platform (magnetic compasses, transmitting head-;;
ing device and voyage data recorder)

b) Lists:

Lists of the systems/devices (magnetic compasses, transmitting heading device, navigation ;;
systems and radio communication equipment)
List of the magnetic minimum distances (magnetic compasses);;

1.3 Plans for radio communication and navigation equipment

http://www.see-bg.de/schiffssicherheit/formulare
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2. Ship safety and equipment

c) Other:

System overview/block diagram/circuit plan/cable layout (navigation systems, AIS, radio ;;
communication equipment) 
Battery capacity calculations (radio communication equipment);;

Certain plans can be combined:
1. Sound signals/navigation lights and manoeuvring signal appliances/sound reception system
2. Voyage data recorder/navigation systems/radio navigation systems/radar systems/SART trans-
ponder/radar reflectors/AIS/radio communication equipment)

An additional, certified copy of the plans/documents that have to be submitted in duplicate must be 
deposited aboard ship (cf. collision avoidance regulations).

Abbreviations/explanations for the plans:
Radar systems:

EPA: Radar system with electronic tracking aid•	
ATA: Radar system with automatic tracking aid•	
ARPA: Radar system with automatic radar plotting device•	

Navigation systems:
ECDIS: Electronic chart display and information system•	
RCDS: Integrated navigation system, track control system•	

Radio navigation equipment:
GPS, GLONASS, combined GPS/GLONASS, DGPS, DGLONASS, LORAN-C and CHAY-•	
KA equipment

When reflagging (ship operated under German flag earlier) only the documents on refitting and 
retrofitting certified by the current foreign flag state must be submitted to the BSH.

2.1 European Marine Equipment Directive 
("Wheelmark")
The European Marine Equipment Directive 96/98 
EC (MED) applies for all flags of the EU mem-
ber states and thus also for the German flag. The 
objective of this directive is to ensure the free trade 
of marine equipment while maintaining a standard 
level of safety within the EU. Marine equipment 
that was certified by an appointed test and cer-
tification body such as the SBG may be used on 

any ship under EU flag without requiring a new 
test. Tested marine equipment is identified with a 
"wheelmark".

2. European and German ship safety standards
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2. Ship safety and equipment

2.2. European and German ship safety standards
While ships under German flag were in the past 
required to meet numerous additional national 
safety requirements, today there are hardly any 
regulations above and beyond the international 
ship safety standards. Many of these safety require-
ments are already IMO recommendations that are 
intended to be binding for the German flag (e.g. 
escape routes in the engine room area). 

Furthermore, German-owned ships typically pos-
sess a Statement of Compliance from recognised 
classification societies which certifies the ship's 
compliance with German and European regula-

tions. A Statement of Compliance makes the SBG 
examination shorter, but is not mandatory for 
changing flag.

When a ship is good and safe, applying the ship 
safety regulations under German flag generates 
only nominal additional expenses. It is possible 
to apply comparable alternatives to the regula-
tions. In individual cases, transitional periods 
for implementing the provisions below can be 
agreed upon.

The following list of ship safety standards under 
German flag provides orientation.

EUROPEAN AND  GERMAN  SHIP SAFETY STANDARDS

I. Fire protection Basis

Fire protection equipment (SOLAS II-2/10.10.1): plus a crowbar, electric drill (> 10 
mm in steel) or an angle grinder. Connection cable > 10 m length

Ordinance for the Safety of Seago-
ing Ships

Deviations from the Accident Prevention Regulation for Shipping Enterprises (UVV See) in the areas of fire fighting equip-
ment (§§ 71a, 175), closing devices (§ 165), inflammable fixtures and fittings (§ 170) and the use of portable fire extin-
guishers (§ 174 Para. 4) are possible as part of decisions on individual cases.

II. Accommodations Basis

Accommodation Ordinance:	 Exemption through SBG:
a) 	Swimming pool for ships > 	 a)	Replace with sauna
	 10,000 GT
b)	Cofferdam between fresh water	 b)	Exemption possible
	 tanks and tanks with other content 
	 (e.g. ballast water)

However, the minimum requirements of international ILO Conventions 92 and 133 
must be met.

Accommodation Ordinance/Guide-
line for Issuing Certificates of 
Exemption

Separate rooms for the hospital and treatment room for "intermediate and long-dis-
tance trade" are required if there are not exclusively individual compartments with 
their own sanitary modules. A treatment room incl. WC in the immediate vicinity is 
sufficient if there are exclusively individual compartments with their own sanitary 
modules on board (applies to crews of up to 30 people).

Medical Care Ordinance

III. Life saving equipment Basis

For ships whose keels were laid after 1 January 1999, all life saving equipment 
must be labelled with a "wheelmark" as a mark of compliance.

The most recent version of Marine 
Equipment Directive 96/98/EC 
(2002/75/EC)

IV. Engineering Basis

International regulations (binding use under German flag)

Escape hatch/emergency exit in the engine area SOLAS Ch. II-2, Reg. 13, 4.2*

Insulated exhaust ducts covered with steel plate SOLAS Ch. II-2, Reg. 4, 2.2.6.1* 
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2. Ship safety and equipment

Actuation of main sea water isolation systems/emergency bilge suction 1 m above 
floor 

SOLAS Ch. II-1, Reg. 3-5*

Fire dampers/articulated door mechanisms for ship compartments, for engine 
room closing flaps if power operation fails - check for fail-safe arrangement or 
independent manual actuation

SOLAS Ch. II-2, Reg. 10, 4.2*

IMO Alarm Code in the engine room (stand-alone light signals or similar systems), 
instant fire alarm in engine room, CO2 verifiability - check for alarm without trigger-
ing other emergency stop switches in ongoing ship operation

IMO Alarm Code (A.686(17)) 
from 6 November 1991

IMO Code on Noise; submission of report on sound pressure level measurement IMO Code on Noise (A.468(XII))

European regulations

Ban on HALON fire extinguishing systems Regulation 2037/2000/EC from 18 
March 2003

Proof of marine coating without TBT if the coating was applied after 1 July 2003 Regulation 782/2003/EC 
from 9 May 2003

German regulations

Automatic signal generator and watch alarm system on the bridge Appendix 1 to § 5 C.I.3, Para. 4 
Ordinance for the Safety of Seago-
ing Ships

Steam boiler permit from SBG (plan check and survey by recognised class. society) Marine Steam Boiler Guideline

Survey of lifting gear over 1 tonne and engine room cranes by recognised class. 
society

Ordinance on Operational Safety

Elevators (plan check and survey by recognised class. society) Ordinance on Operational Safety

Air cooling plant in workshops in machinery spaces (ships in long-distance trade) § 65a Accident Prevention Regula-
tion for Shipping Enterprises (UVV 
See)

Equipment electrical shop with 2 emergency shut-down switches and fault current 
switch

§ 144 a Accident Prevention 
Regulation for Shipping Enterprises 
(UVV See)

Submitting measurement report - lighting intensity on the main deck, working deck § 139 Accident Prevention Regula-
tion for Shipping Enterprises (UVV 
See)

Set up and equipment for oxy-fuel and electrical welding apparatus F2 Welding Guideline

Ship's asbestos-free certificate F7 Asbestos Guideline

V. Naval architecture Basis

Intact stability as per IMO Res. 749(18) or official gazette 1984 Ship Safety Law

SBG approval for stability measurement equipment (certification after installation 
as required)

D4 Guideline

SBG approval of on-board computer for determining and evaluating stability Guideline for Monitoring Ship 
Stability

* In compliance with the Accident Prevention Regulation for Shipping Enterprises (UVV See)
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2. Ship safety and equipment

3. Reflagging and changing to EU flag are easier
It is especially easy to reflag and change to EU flag 
in regard to nautical/technical ship safety. A ship 
is reflagged if it was under German flag earlier and 
permanent ship safety certificates were issued at 
that time. The plans and documents required for 
reflagging are often still in the files at the SBG and 
BSH. The same applies to ships that were registered 
under German flag when they were newbuildings 
but then sailed under foreign flag. SBG retains the 
files of ships that have sailed under German flag for 
around seven years, longer in individual cases.

EU Regulation no. 789/2004 of 21 April 2004 
made changing to an EU-member state flag easier 
for freight and passenger ships of over 500 GT. 
The existing certificates must only be rewritten for 
changing to EU flag. In this case, the ship must 
possess the permanent certificates of the EU flag 
state. 

4. Applying for change of flag surveys
A survey on location is required for every change of 
flag. This survey normally takes place on the day of 
changing flag. Apply to SBG for surveys for chang-
ing flag in Germany or abroad. SBG may com-
mission a recognised classification society (Germa-
nischer Lloyd, Det Norske Veritas, Bureau Veritas, 
Lloyd’s Register of Shipping, American Bureau of 
Shipping, Russian Maritime Register of Shipping) 
to do the survey. 

For the radio communication and navigation 
equipment, a survey by the BSH or its agents is re-
quired if the required plans and documents cannot 
be submitted or they describe conditions that do 
not comply with the requirements of international 
conventions, the requirements for the IMO recom-
mendations that are binding in Germany and the 
requirements of EU directives and regulations.

5. Functional tests of the radio communication/
navigation equipment are required

5.1. Navigation equipment
Proof is required that after navigation equipment 
unknown to the BSH from a period of sailing 
under the German flag was installed, it was success-
fully tested by a recognised surveyor of its current 
flag state.

This proof may not be more than five years old 
(except for passenger and fishing vessels).

A list of the relevant equipment can be found at: 
http://www.bsh.de/… 

In addition to the BSH, the required functional 
tests can be conducted by any institutions recog-
nised by the BSH. 

5.2 Radio communication equipment
The BSH conducts a radio communication safety 
test after the equipment has been re-programmed 
with the new IDs (call sign, MMSI no., etc.). The 
new German IDs are assigned by the German Fed-
eral Network Agency.

6. Ship safety certificates are transferred on 
board
The ship's safe manning document, the sailing 
permit, the ISM certificates (DOC and SMC) and 
the ISPS certificate are directly transferred to the 
shipowner by the SBG and the BSH before chang-
ing flag. All other ship safety certificates (interim 
certificates with 5-month period of validity) are 
transferred by the surveyor on the day of changing 
flag.

http://www.bsh.de/de/Schifffahrt/Berufsschifffahrt/Zugelassene_Schiffsausruestung/index.jsp
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2. Ship safety and equipment

In brief: Maritime radio communication frequency assignment

Contact the German Federal Network Agency and apply for frequency assignment for operation of •	
an on-board ship station.
Submit the following documents with your application: 

Completed application form ("Frequenzzuteilung zur Nutzung für das Betreiben einer Seefunk-;;
stelle auf einem funkausrüstungspflichtigen Schiff"):  
http://www.bundesnetzagentur.de/…

Copy of the certificate of registry;;

The Federal Network Agency issues the MMSI no. as well as additional IDs for the ship station •	
and sends the frequency assignment document directly to the shipowner.

2.2	 Maritime radio communication frequency assignment

Who is responsible?

Bundesnetzagentur für Elektrizität, Gas,  
Telekommunikation, Post und Eisenbahnen
Außenstelle Hamburg
Sachsenstr. 12 u. 14
20097 Hamburg, Germany
Fax: +49 (0) 40/2 36 55-182

Contact person:
Mr Funcke
Tel.: +49 (0) 40/2 36 55-256
E-mail: seefunk@bnetza.de

More information?

The Federal Network Agency's "Informationsbroschüre Seefunk" / Info sheet on maritime radio com-
munication:  
http://www.bundesnetzagentur.de/…

http://www.bundesnetzagentur.de/enid/seefunk
mailto:seefunk@bnetza.de
http://www.bundesnetzagentur.de/enid/seefunk


21Practical tips A. Ship and technology

2. Ship safety and equipment

Background info: Maritime radio comm. frequency assignment

1. Frequency assignment (ship station licence) 
by the Federal Network Agency for changing 
flag
The Hamburg office of the Federal Network 
agency must assign a frequency for operating a ship 
station on board a German ship. The frequency as-
signment document provides proof of assignment. 
It corresponds to the ship station licence required 
internationally.

The frequency assignment contains:
Permission to participate in the international •	
maritime radio communication service on its 
frequencies
The name of the ship, its call sign and addi-•	
tional IDs (MMSI no., etc.)
The name and address of the owner of the fre-•	
quency assignment 
Information on the operating schedule, type of •	
radio traffic and the ID of the billing service

2. Approval as per the European Marine Equip-
ment Directive
Radio communication devices that are part of the 
mandatory equipment as per SOLAS Ch. IV must 
be approved according to the Marine Equipment 
Directive (MED) (wheelmark). Any additional 
radio communication devices on board are subject 
to the Radio and Telecommunications Terminal 
Equipment Act (FTEG), including the CE mark.
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2. Ship safety and equipment

In brief: Ship equipment/health care

Equip a ship whose flag is to change as per the "List of Equipment for sea ships under German •	
flag" (http://www.see-bg.de/einflaggung…).
Refit on-board pharmacy to meet German standard (Medical Care Ordinance).•	
Buy a copy of the book "Anleitung zur Krankenfürsorge auf Kauffahrteischiffen"/"Instructions for •	
Medical Care On Board Merchant Vessels" (German or English) as a medical guide for masters and 
officers and deposit it on board.
Commission the port health service to test the potable water (water samples) on board.•	

Who is responsible?

a) Ship equipment (except health care equipment):
See-Berufsgenossenschaft (SBG)
Schiffssicherheitsabteilung
Reimerstwiete 2, 20457 Hamburg, Germany
Fax: +49 (0) 40/361 37-204

Contact person:
Capt. Peer Lange	
Tel.: +49 (0) 40/361 37-319
E-mail: peer.lange@see-bg.de

b) Health care equipment (on-board pharmacy, potable water tests):
Federal State-level port health services (authority as per ship's home port)

2.3	 Ship equipment/health care

Contact person:
Dr C. Schlaich
Mr T. Riemer 
Tel.: +49 (0) 40/428 894 - 501
E-mail: hafenarzt@bsg.hamburg.de

Other locations:
Directory of all port doctors in Germany:
http://www.port-health.org/…

More information?

Internet:
http://www.port-health.org/…

SBG "List of Equipment for sea ships under German flag" info sheet:
http://www.see-bg.de/einflaggung

"Untersuchungspflichten und Überwachung von Wasserversorgungsanlagen an Bord von 
Wasserfahrzeugen" / Info sheet on testing and monitoring nautical on-board water supply systems: 
http://www.port-health.org/…

Hamburg:
Hamburg Port Health Center (HPHC)
Hafen- und Flughafenärztlicher Dienst Hamburg
Seewartenstr. 10, 20459 Hamburg, Germany
Fax +49 (0) 40/428 894 - 511

Homepage: 
http://www.port-health.org/…

http://www.see-bg.de/einflaggung#schiffssicherheit
mailto:peer.lange@see-bg.de
mailto:hafenarzt@bsg.hamburg.de
http://www.port-health.org/portal/index.php?option=com_content&task=view&id=37&Itemid=53
http://www.port-health.org/portal
http://www.see-bg.de/einflaggung#schiffssicherheit
http://www.port-health.org/portal/index.php?option=com_content&task=view&id=21&Itemid=41
http://www.port-health.org/portal
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2. Ship safety and equipment

Background info: Ship equipment/health care

1. Equipping ships according to the equipment 
list
When changing to the German flag, the ship must 
be equipped according to the "List of Equipment 
for sea ships under German flag". Above and be-
yond the ship safety regulations and other German 
laws, the equipment prescribed by other flag states, 
such as pilot ladders, gas detectors, protective hel-
mets, safety vests, etc., should be on board.

The SBG Membership and Dues Dept. will send 
the membership plate and several copies of the 
Accident Prevention Regulation for Shipping 
Enterprises (UVV See) in German and English to 
the shipowner involved after the change to German 
flag.

2. On-board pharmacy refit required for chang-
ing flag
According to international ILO (International 
Labour Organisation) conventions, the seafarers 
on an ocean-going vessel must always be provided 
with a medical standard comparable to that of their 
native country. The German Health Care Ordi-

nance therefore prescribes more stringent medical 
requirements in comparison to the international 
standard. The on-board pharmacy must be refitted 
and brought up to German standards when chang-
ing to the German flag. The Health Care Ordi-
nance contains a detailed list in its appendix.

Any qualified pharmacist can be commissioned to 
refit the on-board pharmacy. Several coastal phar-
macists are specialists in this area.

The pharmacist issues the relevant certificates as 
proof of refitting.

The book "Anleitung zur Krankenfürsorge auf 
Kauffahrteischiffen" (ISBN 978-3-87166-050-4) 
contains practical instructions for medical health 
care on ships that don't have a surgeon.

3. Carrying out regular potable water tests
To prevent seafarers from becoming ill, the Ger-
man Potable Water Ordinance prescribes an annual 
microbiological test of on-board potable water 
supply systems. A coastal port health care service 
can be commissioned to perform the test. The port 
health care service responsible issues a potable wa-
ter certificate on the results of the sample and test.
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2. Ship safety and equipment

In brief: ISM Code

Apply to the SBG informally in writing for a Document of Compliance (DOC). •	
Submit the following documents with your application: 

Copy of the current DOC of the foreign flag state;;
Copies of the current external audit report of a recognised classification society upon which the ;;
DOC of the foreign flag state is based (in paper or electronic form)
"Declaration of DPA" (designated person), sample at:  ;;
http://www.see-bg.de/schiffssicherheit/…

Safety Management Manual in electronic form;;

Apply to the SBG for a Safety Management Certificate (SMC) for the ship whose flag is to change.•	
Submit the following documents with your application:

Copy of the current SMC of the foreign flag state (on paper or in electronic form);;
Copy of the external audit reports upon which the SMC of the foreign flag state is based (on ;;
paper or in electronic form)
"Declaration of Company" (shipowner's declaration of responsibility for operating the ship), ;;
sample at: http://www.see-bg.de/schiffssicherheit/…

“Statement of Compliance“, sample at: ;; http://www.see-bg.de/schiffssicherheit/…

The SBG transfers the DOC and SMC directly to the shipowner.•	

2.4	 ISM Code

More information?

"Einflaggung und Zeugniserteilung" info sheet 
on changing flag and granting certificates: 
http://www.see-bg.de/schiffssicherheit/…

Who is responsible?

See-Berufsgenossenschaft (SBG)
Schiffssicherheitsabteilung
Reimerstwiete 2, 20457 Hamburg, Germany
Fax: + 49 (0) 40/361 37-295

Contact person:
Capt. Tilo Berger
Tel.: + 49 (0) 40/361 37-213
E-mail: ism@see-bg.de

http://www.see-bg.de/schiffssicherheit/ismd/#grundlagen
http://www.see-bg.de/schiffssicherheit/ismd/#grundlagen
http://www.see-bg.de/schiffssicherheit/ismd/#grundlagen
mailto:ism@see-bg.de
http://www.see-bg.de/schiffssicherheit/ismd/#grundlagen
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2. Ship safety and equipment

Background info: ISM Code

1. ISM certificates required for the German flag
For changing flag, the shipowning company re-
quires a valid Document of Compliance (DOC) 
and the ship whose flag is to change requires a 
Safety Management Certificate (SMC). The Ger-
man Seamen's Accident Prevention and Insurance 
Association (SBG) is responsible for monitoring 
the implementation of the ISM Code and thus for 
issuing both certificates as well. 

2. As a rule, the period of validity of foreign 
ISM certificates is adopted
The SBG adopts the period of validity of current 
foreign ISM certificates as a rule if the audit reports 
and Port State Control databases contain no indi-
cation of larger deficiencies or breaches of safety. A 
new, additional audit is not required for changing 
flag in this case.
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2. Ship safety and equipment

In brief: ISPS Code

Apply to the BSH for an Interim International Ship Security Certificate (Interim ISSC).•	
Submit the following documents with your application: 

Completed application form: ;;
http://www.bsh.de/…

Copy of the currently used Interim ISCC under foreign flag;;
Latest verification report of a classification society recognised by the BSH (GL, DNV, BV, LR, ;;
ABS) or by the flag state on the currently used Ship Security Plan (SSP) under foreign flag
Confirmation of the recognised classification society that the SSP (new flag = German flag) has ;;
been received for review and approval as well as confirmation of its presence on board
Copy of the extract from the shipping register;;
Proof of an operational Ship Security Alert System (SSAS) on board the ship through a success-;;
ful test alarm protocol (after change of flag)

	 The following document must be submitted in case of newbuildings, change of management and/
or change of flag from a non-Solas state:

Confirmation of a recognised classification society that pre-verification was conducted;;

Ship Security Plans (SSP) must always be submitted for review via a recognised classification society.

Apply to the BSH for a Continuous Synopsis Record (CSR) for the ship whose flag is to change.•	
Submit the following documents with your application:

Completed application form: ;;
http://www.bsh.de/…

Completed CSR sample form: ;;
http://www.bsh.de/…

Copies of all CSR that have been issued for the ship (CSR of the outflagging in particular);;
Copy of the extract from the shipping register;;

The BSH transfers the Interim ISSC and CSR directly to the shipowner.•	

2.5	 ISPS Code

More information?

Internet:
http://www.bsh.de/…

Who is responsible?

Bundesamt für Seeschifffahrt und Hydrographie 
(BSH)
Bernhard-Nocht-Str. 78
20359 Hamburg, Germany
Fax: +49 (0) 40/31 90 – 50 09

Contact person:
Ulf Kaspera
Tel.: +49 (0) 40/361 37-75 01
E-mail: maritime.security@bsh.de

http://www.bsh.de/de/Schifffahrt/Berufsschifffahrt/Gefahrenabwehr/ISSC.jsp
http://www.bsh.de/de/Schifffahrt/Berufsschifffahrt/Gefahrenabwehr/CSR-allgemein.jsp
http://www.bsh.de/de/Schifffahrt/Berufsschifffahrt/Gefahrenabwehr/CSR-allgemein.jsp
http://www.bsh.de/de/Schifffahrt/Berufsschifffahrt/Gefahrenabwehr/index.jsp
mailto:maritime.security@bsh.de
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2. Ship safety and equipment

Background info: ISPS Code

1. Apply for an Interim Ship Security Certificate 
(ISSC) for changing flag
Every merchant ship subject to the ISPS provisions 
(≥ 500 GT) must have an International Ship Secu-
rity Certificate (ISSC) on board. The ISSC certifies 
that the ship security system has been verified, that 
the ship meets the regulations and possesses a ship 
security plan (SSP) approved by its flag state. For 
ships under the German flag, the BSH issues the 
ISSC. 

A permanent ISSC can be issued only after the 
ship security plan has been in effect on board for at 
least 30 days and a classification society recognised 
by the BSH (GL, DNV, BV, LR, ABS) has subse-
quently issued its initial verification. For chang-
ing flag, the BSH issues an interim ISSC (interim 
ISSC) with a 6-month period of validity.

In addition to applying for an interim ISSC, you 
must prove that a recognised classification society 
has conducted a successful pre-verification when:

The ship is a newbuilding,1.	
The change of flag issues from a non-SOLAS 2.	
Convention state,
The management has changed,3.	
Only an interim ISSC had been issued by the 4.	
previous SOLAS Convention state.

When the interim ISSC has expired, apply to the 
BSH for a permanent ISSC, which has a maximum 
period of validity of five years.

2. A master data document (Continuous Synop-
sis Record - CSR) is required for changing flag
A Continuous Synopsis Record (CSR) comprises 
the complete life cycle of a ship from first commis-
sioning to final decommissioning and is a complete 
record of all data relevant to the ship, such as its 

name, owner, shipowner, bareboat charterer, etc. 
and any changes. A CSR is issued for every change 
of flag.

Apply to the BSH for a CSR in writing and using a 
form (http://www.bsh.de/…). In addition, an ex-
tract from the official shipping register is required, 
which can be submitted later. 

If other flag states have already issued CSRs for the 
ship, copies must be sent to the BSH. For outflag-
ging/deletion from the current flag state’s register 
apply to the current flag state for a (deletion) CSR. 

http://www.bsh.de/de/Schifffahrt/Berufsschifffahrt/Gefahrenabwehr/CSR-allgemein.jsp


In brief: Manning the ship

Apply to the SBG for a Safe Manning Certificate using this application form: (•	 http://www.see-bg.
de/einflaggung), observing the nationality specifications.

The SBG checks whether the specifications of the Safe Manning Regulation are being complied •	
with, issues the Safe Manning Certificate and sends it directly to the shipowner.

Who is responsible?

See-Berufsgenossenschaft (SBG)
Schiffssicherheitsabteilung
Reimerstwiete 2
20457 Hamburg, Germany
Fax: +49 (0) 40/361 37-204

Contact person:
Capt. Uwe Borstelmann	
Tel.: +49 (0) 40/361 37-225
E-mail: uwe.borstelmann@see-bg.de

More information?

"Schiffsbesetzung auf Handelsschiffen unter deutscher Flagge" / Info sheet on manning merchant ves-
sels under German flag:  
http://www.see-bg.de/einflaggung

3.1	 Manning the ship

28Practical tips B. Personnel

3. Manning and the ship's crew

http://www.see-bg.de/einflaggung/#schiffsbesetzung
http://www.see-bg.de/einflaggung/#schiffsbesetzung
mailto:uwe.borstelmann@see-bg.de
http://www.see-bg.de/einflaggung/#schiffsbesetzung
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3. Manning and the ship’s crew

Background info: Manning the ship

1. Specifications: German and EU seafarers as 
masters/officers
According to the German Safe Manning Regula-
tion, there is no hard and fast specified number 
of on board personnel depending on ship size or 

GT Master 1) Officer of the deck 
or engine depart-
ment 2)

Ship mechanic (SM)
(as per the Ship Me-
chanic (SM) Training 
Ordinance)

An additional crew 
member from the 
deck or engine 
department with 
watchkeeping cer-
tificate 3)

≤ 500 1 - - -

> 500
≤ 1600

1 1 - -

> 1600
≤ 3000

1 1 1 			   or 			  1
(applies only for engine output > 750 kW)

> 3000
≤ 8000

1 1 1 1

> 8000 1 2 1 1

German citizen
Citizen of an EU member state or European Economic Area (= Norway, Iceland, Liechtenstein).

1)	 EU citizens who are masters must have participated in a course on German maritime law regulations in the German 
language.

2)	 Navigational and/or engineering ship officers must possess a valid German or recognised foreign certificate of compe-
tency.

3)	 The crew member is a ship officer or rating.

range of trade (no standard crew). However, certain 
positions on board must always be held by a citizen 
of Germany and/or the EU.

2. Exceptions through the Maritime Alliance
The Maritime Alliance enables exceptions to the 
specifications for EU ship officers and ship me-
chanics if training slots are provided at the same 
time.

The availability of ship mechanics is orientated on 
the bi-monthly updated statistics of the nautical 

placement agency Zentrale Heuerstelle Hamburg 
(http://www.arbeitsagentur.de).

http://www.arbeitsagentur.de/nn_219762/Navigation/Dienststellen/RD-N/Hamburg/Agentur/Buerger/Zentrale-Heuerstelle/Zentrale-Heuerstelle-Nav.html
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3. Manning and the ship’s crew

1. Case: Replacing a German or EU ship officer 2. Case: Replacing a ship mechanic, if in supply 
on the labour market

Replace with:

1 ship mechanic 
apprentice in  

2nd or 3rd year

1 other German or EU 
crew member licenced to 

keep watch

or

Ship mechanic (SM)
is 

not available

1 ship mechanic
apprentice in  

2nd or 3rd year

Replace with:

Ship mechanic (SM)
is 

available

3. Case: Replacing a ship mechanic, if no longer 
in supply on the labour market

This overview is a simplified presentation!

per  
German or  

EU ship officer

1 ship officer
from non-EU state

Replace with:

Additional  
2 apprentices for each 
ship officer to be re-

placed (need not be on 
board)

the other as required:
-	 SBTA (Cuxhaven 

Technical College) or
- 	 Trainee student from 

technical university/
nautical technical col-
lege or

- 	 Assistant officer or
- 	 Skilled worker in 

metal or electrical 
engineering or

- 	 Trainee from the navy

of which  
at least 1 ship mechanic 

apprentice

and

and

Options for replacing EU ship officers and ship mechanics:
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3. Manning and the ship’s crew

In brief: Residence permits/visas

Contact the responsible aliens authority in Germany or the German mission abroad and apply for •	
the issuance of a residence permit or national visa (category D) for all non-EU seafarers on board 
(depending on the place of changing flag, see: "Who is responsible?"). 
Submit the following documents with your application: 

Letter of the shipowner/shipping agency detailing planned change of flag incl. list of seafarers' ;;
names
BSH confirmation of the application for initial registration in the GIS (cf. image of BSH notice ;;
on page 33) 
Forms for residence permit/national visa for each seafarer;;
Copy of the passport of each seafarer;;
At least 1 biometrics-capable passport photo for each seafarer;;
Copy of the certificate of registry as required;;
Copies of the hire contracts as required;;

	 Depending on the seafarer's nationality and the place where the application is submitted, additional 
documents may be required. Please apply for issuance of residence permits/visas a minimum of several 
weeks in advance. 

The aliens authority or the German mission abroad prepares the residence permits or visas for issu-•	
ance.

When the ship enters port, employees of the aliens authority or the German mission abroad verify •	
the seafarers' original passports and issues the residence permits or the visa. If previously arranged, 
a duly authorised person can submit the seafarers' original passports.

3.2	 Residence permits/visas

Who is responsible?

a) For changing flag in Germany:
Relevant municipal aliens authority (at shipown-
ing company headquarters), e.g. Hamburg: 

Bezirksamt Hamburg-Mitte
Ausländerabteilung M/KUZ 120
Klosterwall 2 (Block A)
20095 Hamburg, Germany
Fax: +49 (0) 40/428 54 - 18 34

Contact person:
Mr Uwe-Karsten Wulf
Tel.: +49 (0) 40/428 54 - 23 93
E-mail:  
uwekarsten.wulf@hamburg-mitte.hamburg.de

a) For changing flag when abroad: 
Relevant German mission abroad (in practice, in 
larger port cities when possible):

Contact data of all German missions abroad:  
http://www.auswaertiges-amt.de/…

More information?

"Umflaggungen" / Info sheet on changing flag 
from Bezirksamt Hamburg-Mitte, Aliens Regis-
tration Office: 
http://www.see-bg.de/einflaggung

Internet:  
http://www.auswaertiges-amt.de/…

mailto:uwekarsten.wulf@hamburg-mitte.hamburg.de
http://www.auswaertiges-amt.de/diplo/de/Laenderinformationen/DtAuslandsvertretungen-Laenderauswahlseite.jsp
http://www.auswaertiges-amt.de/diplo/de/WillkommeninD/EinreiseUndAufenthalt/Visabestimmungen.html
http://www.see-bg.de/einflaggung/#schiffsbesetzung
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3. Manning and the ship’s crew

Background info: Residence permits/visas

1. Residence title required for non-EU seafarers
Non-EU seafarers on ocean-going vessels under 
German flag require a residence title without ex-
ception – even if the ship only operates in foreign 
countries. The following are forms of limited resi-
dence titles as per the German Residence Act:
a)	 Residence permit
b)	 Visa.

The type of residence title that is required depends 
on the place of changing flag: if the flag is changed 
in Germany, a residence permit is issued. If it is 
changed abroad, a visa is required. 

Both forms of residence titles, residence permit or 
visa, contain automatic authorisation for seafarers 
on board ships under the German flag to carry out 
their occupation. A separate employment permit 
for employment on board an ocean-going vessel is 
thus not required.

Residence permits and visas are only issued for a 
period limited to the seafarers' length of employ-
ment.

Forms for applying for residence permits or visas 
can be downloaded on the Internet at:

Residence permit, e.g. Hamburg Central Aliens •	
Authority: http://fhh.hamburg.de/…

Visa: •	 http://www.auswaertiges-amt.de/… (use the 
4-page "Application for a Residence Permit” 
form in the required language)

1.1 Residence permit for changing flag in Ger-
many
The municipal aliens authorities issue residence 
permits in Germany. The municipality responsible 
is the relevant aliens authority at the shipowning 
company headquarters, e.g. Bezirksamt Hamburg-
Mitte/Aliens Registration Office for shipowning 
companies headquartered in Hamburg.

1.2 Visa for changing flag when abroad
Seafarers require a visa for purposes of employ-
ment. Because on-board employment is usually 
longer term (more than 3 months), a national visa, 
category D is required. Visas are issued by German 
missions abroad only. The prerequisites for apply-
ing can vary according to the nationality of the 
seafarer and the place of application.

If a ship is already registered in the German Inter-
national Shipping Register (GIS) before it changes 
flag, it is easier to obtain visas because the German 
mission abroad does not have to receive approval 
from the aliens authority in Germany first.

2. Contacting the authorities responsible in due 
time
Depending on the circumstances, various German 
security authorities (Federal Criminal Police Office, 
Federal Intelligence Service, Customs Investigation 
Bureau, etc.) may need to be consulted when a 
residence permit or visa is issued. You should there-
fore begin the application process early, especially 
as regards German missions abroad, so that any 
enquiries can be seen to in advance.

http://fhh.hamburg.de/stadt/Aktuell/hamburgservice/formulare/start.html
http://www.auswaertiges-amt.de/diplo/de/WillkommeninD/EinreiseUndAufenthalt/Visabestimmungen.html
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3. Manning and the ship’s crew

Background info: Residence permits/visas

The BSH notice of registration in the GIS is important for visa applications:
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3. Manning and the ship’s crew

In brief: Fitness for sea service

Have permanent or interim examinations to determine fitness for sea service as per the German •	
standard conducted for all seafarers on board

For interim examinations to determine fitness for sea service, contact SBG as required if the exami-•	
nations will be conducted in a new location (list of doctors for interim examinations in the "Ein-
flaggung und Seediensttauglichkeit" info sheet on changing flag and fitness for sea service).

Seafarers receive permanent or interim certificates of fitness for sea service directly from the doctor.•	

3.3	 Fitness for sea service

More information?

"Einflaggung und Seediensttauglichkeit" / Info sheet on changing flag and fitness for sea service: 
http://www.see-bg.de/einflaggung

Who is responsible?

See-Berufsgenossenschaft (SBG) 
Seeärztlicher Dienst
Reimerstwiete 2
20457 Hamburg, Germany
Fax: +49 (0) 40/361 37-333

Contact person:
a) Administrative questions
Jörg Labrenz	
Tel.: +49 (0) 40/361 37-365
E-mail: joerg.labrenz@see-bg.de

b) Medical questions
Dr. Bernd-Fred Schepers
Tel.: +49 (0) 40/361 37-330
E-mail: bernd-fred.schepers@see-bg.de

http://www.see-bg.de/einflaggung/#seediensttauglichkeit
mailto:joerg.labrenz@see-bg.de
mailto:bernd-fred.schepers@see-bg.de
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3. Manning and the ship’s crew

Background info: Fitness for sea service

1. Medical examination of ship's crew before 
changing flag 
All seafarers who sign onto German ocean-going 
vessels have to prove their fitness for sea service be-
fore the change of flag as per the specifications of 
the German Ordinance on Fitness for Sea Service. 
Final fitness for sea service examinations are typi-
cal, but as an exception, interim examinations can 
be conducted for changing flag.

2. Final fitness for sea service examinations
Final fitness for sea service examinations are con-
ducted by:
a)	 The doctors of the Social Medical Service 

(SMD) of the German Pension Fund Knapp-
schaft-Bahn-See at the Seehaus in Hamburg

b)	 Doctors in Germany authorised by the SBG
c)	 Doctors abroad authorised by the SBG (at 

present Rotterdam, Antwerp, Manila/Philip-
pines, Kiribati and Odessa/Ukraine). 

When fitness for sea service is determined, a certifi-
cate of fitness for sea service with a 2 -year period 
of validity is issued (1 year for kitchen personnel). 

3. Interim medical examinations when abroad
Doctors who are not authorised by the SBG may 
conduct interim medical examinations when the 
change of flag is abroad. The "Einflaggung und 
Seediensttauglichkeit" info sheet on changing flag 
and fitness for sea service contains a list of the doc-
tors who have already conducted interim examina-
tions (http:/www.see-bg.de/einflaggung). If there is 
not already a doctor at the desired location, the 
shipowner/shipping agency must inform the SBG 
of a qualified doctor (name, address, telephone/fax 
numbers, e-mail). The SBG will then forward the 
required documents directly to the specified doctor 
per fax or e-mail. In this way, examinations can be 

conducted at practically all locations worldwide. 
The SBG is not able to verify the performance and 
trustworthiness of these doctors.

Based on interim medical examinations abroad, it 
is possible to sign on, endorse foreign ship offic-
ers' certificates of competency and issue seaman's 
books when abroad. Seaman’s books contain an 
entry on the 1-year period of validity of fitness for 
sea service.

http:/www.see-bg.de/einflaggung/#seediensttauglichkeit
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3. Manning and the ship’s crew

In brief: Signing on, ship’s articles and seaman's books

Contact the shipping office of your choice (abroad in larger port cities when possible).•	

Apply for the issuance of ship’s articles (also in Germany, is forwarded to the ship).  •	
Submit the following documents:

Proof of registration in a German shipping register (interim certificate is sufficient).;;
Sailing permit from the SBG;;
Safe manning certificate from the SBG (for the official call to roll at the latest);;

Apply for the full crew to be signed on (general call to roll).  •	
Submit the following documents:

Ship's articles;;
Crew members' certificates of hire or a crew list in which start of employment, official position ;;
on board, etc. appear 
Crew members' seaman's books;;
Valid crew members' fitness for sea service certificates;;
For ship officers, the required certificates of competency/watchkeeping certificates;;

Apply for seaman's books (may be omitted if changing flag abroad).  •	
Submit the following documents:

	Passport;;
2 Passport photos;;
Certificate of hire;;
SBG certificate of fitness for sea service or one from an authorised doctor, or EU certificate of ;;
fitness for sea service (if less than 3 months old)
Watchkeeping certificate – if available;;

For foreign seafarers •	 in addition:
Residence permit for non-EU/European Economic Area crew members  ;;
Endorsements for navigational/engineering certificates of competency and marine radio opera-;;
tors’ certificates of foreign ship officers 

The shipping office checks the prerequisites, issues the ship’s articles and seaman's books and con-•	
ducts the general call to roll. 

3.4	 Signing on, ship’s articles and seaman's books



37Practical tips B. Personnel

3. Manning and the ship’s crew

Who is responsible?

According to the choice of the shipowning company/the seafarer:

a) Any shipping office in Germany 

Hamburg
Hamburg Port Authority, Seemannsamt
Neuer Wandrahm 4
20457 Hamburg, Germany
Tel.: +49 (0) 40/428 47-0, Fax: -25 99 
E-mail: seemannsamt-hamburg@hpa.hamburg.de

b) German missions abroad that are authorised to do so (in practice, in all larger port cities):
List of all German missions abroad: http:/www.auswaertiges-amt.de/…

More information?

Call or make an appointment at the relevant shipping office

mailto:seemannsamt-hamburg@hpa.hamburg.de
http:/www.auswaertiges-amt.de/diplo/de/Laenderinformationen/DtAuslandsvertretungen-Laenderauswahlseite.jsp
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3. Manning and the ship’s crew

Background info: Signing on, ship’s articles and seaman's books

1. Official call to roll and seaman's books
According to the German Seafarer's Act, every crew 
member as well as all other personnel employed 
in on-board operations must possess a German 
seaman's book and be registered upon entering 
service. In addition, ship’s articles must be main-
tained on every ship. 

Every shipowning company and every seafarer can 
choose any shipping office (Shipping Office Ordi-
nance § 1 No. 1). In foreign countries, the author-
ised German mission abroad performs the tasks of 
a shipping office. In practice however, contact only 
those missions abroad that have sufficient practical 
experience in this area (German missions abroad in 
larger port cities). For changes of flag, the shipown-
ing company should contact the relevant shipping 
office in due time before the change of flag date.

2. Ship’s articles
Before every change of flag, the shipping office 
must issue the ship’s articles. The ship’s articles are 
a document that indicates the respective composi-
tion of the ship's crew and the other personnel 
employed on board. Every ship under German flag 
must maintain the ship’s articles during its voyages.

3. General call to roll
All the crew members on board must be officially 
called to roll when changing flag (general call to 
roll). This means entering the crew members and 
the conditions of employment in the ship’s articles.

Shipping offices in Germany as well as many 
German missions abroad perform calls to roll, 
sometimes even outside regular office hours or on 
weekends and holidays. 

4. Seaman's book
According to the Seafarer's Act, every seafarer on 
board a ship under German flag must carry a sea-
man's book. A seaman's book is required for sign-
ing on when changing flag in Germany (Shipping 
Office Ordinance § 11 Para. 1 No. 3). A seaman's 
book is not mandatory when changing flag abroad 
(see below). Since November 2007, a seaman's 
book no longer replaces a passport in the sense of a 
German replacement passport.

4.1. Issuing seaman's books for changing flag in 
Germany
For a change of flag, seaman's books can be applied 
for at all shipping offices in Germany as well as at 
German missions abroad.

4.2. Issuing seaman's books for changing flag 
abroad
Seaman's books do not have to be issued for 
changes of flag abroad, because a seaman's book is 
not mandatory for official calls to roll abroad (Sea-
farer's Act § 16 Para. 3). In some trading areas (e.g. 
West Africa), the lack of seaman's books may cause 
problems during port state controls. In some ports, 
seafarers who do not have a seaman’s book are not 
permitted to leave their ship during port calls. We 
thus recommend you have German seaman's books 
issued for the crew members even if you do not call 
at German ports.
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3. Manning and the ship’s crew

Background info: Signing on, ship’s articles and seaman's books

The Hamburg shipping office provides a special 
service for changing flag abroad:

The shipowning company sends copies of all •	
required documents to Seemannsamt Hamburg 
(cf. In brief ). An interim fitness for sea service 
certificate is sufficient.
The Hamburg shipping office then issues the •	
seaman's books and, at the expense of the ship-
owning company, sends them per courier to 
the German foreign mission responsible for the 
port that is the ship's next port of call.
The seaman's books are distributed upon pres-•	
entation of the crew members' original docu-

ments. If the German foreign mission is not 
able to distribute the seaman's books on board 
or the crew members do not have the time to 
appear at the mission, the master or his author-
ised (in writing) agent can receive the seaman's 
book upon presentation of the original docu-
ments. 
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3. Manning and the ship’s crew

In brief: Endorsing foreign certificates of competency/ 
	 marine radio operators certificates

Contact the BSH and apply for the endorsement of foreign •	 marine radio operators certificates. 
Submit the following documents with your application (original or officially notarised copy):

Completed form (;; http://www.bsh.de/…)
Valid certificate of competency as per the STCW Convention;;
Fitness for sea service certificate (or interim fitness for sea service certificate for examinations ;;
abroad), not more than 3 months old 
1 Passport photo;;
Copy of valid personal ID/passport;;
Completed, signed direct debit authorisation (page 3 of application form);;

The BSH verifies the authenticity and validity of the marine radio operators certificate by checking •	
with the relevant flag state and then issues its endorsement.

Contact the Waterways and Shipping Directorate North (WSD Nord) in Kiel or WSD Nordwest •	
in Aurich and apply for the endorsement of foreign navigational and engineering certificates of 
competency informally, in writing. 
Submit the following documents with your application: 

Valid certificate of competency as per the STCW Convention;;
Fitness for sea service certificate (or interim fitness for sea service certificate for examinations ;;
abroad) 
1 Passport photo;;
Proof of a successfully completed training course on German shipping law (not required if ship ;;
officer is not replaced for the change of flag and if it is impossible to take this crew member as 
part of the sailing crew off the ship before changing flag)
Endorsement of foreign radiotelephony certificate ;;
Copy of valid personal ID/passport;;
Copies of certificates of proficiency:;;

	 • Advanced fire-fighting
	 • Fast rescue boats
	 • Basic safety

WSD Nord or Nordwest issues the endorsement.•	

3.5 	Endorsement of foreign certificates of competency/
marine radio operators certificates

http://www.bsh.de/de/Antraege/Seeleute/Anerkennungsvermerke/index.jsp
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3. Manning and the ship’s crew

Who is responsible?

a)	 Endorsement of navigational and engineering certificates of competency: 
Wasser- und Schifffahrtsdirektion (WSD) Nord
Hindenburgufer 247
24106 Kiel, Germany
Fax: +49 (0) 431/33 94 – 63 99

Contact person:
Mrs Bloeck
Tel.: +49 (0) 431/33 94 – 81 11
E-mail: bbloeck@wsd-nord.de

The WSD Nordwest in Aurich also issues endorsements.

b)	 Endorsement of marine radio operators certificates:
Bundesamt für Seeschifffahrt und Hydrographie (BSH)
Bernhard-Nocht-Str. 78
20359 Hamburg, Germany
Fax: +49 (0) 40/31 90 – 50 00
E-mail: zeugnisse@bsh.de

Contact person:
Mr Steenbock
Tel.: +49 (0) 40/31 90 – 71 28

Mr Tillner
Tel.: +49 (0) 40/31 90 – 71 25 

More information? 

"Einflaggung und Patentanerkennung (Endorsement)" / Infosheet on changing flag and endorsement 
of certificates of competency:  
http://www.see-bg.de/einflaggung

Internet:  
http://www.bsh.de/…

mailto:bbloeck@wsd-nord.de
mailto:zeugnisse@bsh.de
http://www.see-bg.de/einflaggung#patentanerkennung
http://www.bsh.de/de/Schifffahrt/Berufsschifffahrt/Ein_Rueckflaggung/Zeugnisse_fuer_Seeleute_bei_Einflaggung/index.jsp
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3. Manning and the ship’s crew

Background info: Endorsement of foreign certificates of compe-
tency/marine radio operators certificates

1. Endorsement of foreign marine radio opera-
tors certificates
For their employment on board ocean-going vessels 
under the German flag, ship officers must have 
their foreign marine radio operators certificates 
endorsed by the German Federal Maritime Traffic 
and Hydrography Agency (BSH). The relevant ap-
plication form can be downloaded from the BSH 
website. In consultation with the flag state that 
issued the marine radio operators certificate, the 
BSH verifies the authenticity and validity of the 
certificate.

2. Endorsement of navigational/engineering 
certificates of competency
The WSD Nord or Nordwest issues a prescribed 
endorsement of navigational and engineering cer-
tificates of competency obtained abroad. 

For the endorsement, a certificate of previous par-
ticipation in a training course on German shipping 
law is always required for ship officers. However, 
an exception to this rule is made if it is impossible 
to take the ship officer in question as part of the 
sailing crew off the ship before changing flag. In 
this case, the registration for the training course 
(to be taken at a later date) must be presented. The 
endorsement then has a limited period of validity.
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3. Manning and the ship’s crew

In brief: Training courses on German shipping law

EU masters•	  register with one of the two providers (see below: "Who is responsible?") for the 
"German Shipping Law for EU Masters" training course and complete the course (9-day in-house, 
German-language course).

Foreign ship officers at the "management level"•	  (= chief mate, chief engineer, second engineer) 
register for the "German Shipping Law for Officers" training course with one of the two providers 
and complete the course (also available as a correspondence course in English).

•	 Submit certificates of successful completion of the course for the endorsement of the:
Navigational/engineering certificates of competency to WSD Nord or Nordwest anda)	
Marine radio operators certificates to the BSHb)	

	 (see above: "Endorsement of foreign certificates of competency")

3.6	 Training courses on German shipping law

Who is responsible?

Two providers have approval to conduct courses:

a)
MSG MarineServe GmbH
Capt Ralph Becker-Heins
Bei den Mühren 66a
20457 Hamburg, Germany
Tel.: +49 (0) 40/37 50 24-30
Fax: +49 (0) 40/37 50 24-24
E-mail: msg@marineserve.de

b)	
Schiffahrtsinstitut Warnemünde e. V.
Institut an der Hochschule Wismar
Prof. Frank Ziemer
Richard-Wagner-Straße 31
18119 Warnemünde, Germany
Tel./Fax: +49 (0) 381/498 58 59
E-mail: frank.ziemer@hs-wismar.de

More information? 

"Lehrgänge für Kapitäne/Offiziere bei Einflaggungen" /Infosheet on training courses for masters/offic-
ers for changing flag:  
http://www.see-bg.de/einflaggung

Internet:  
http://www.marineserve.de 
http://www.schiffahrtsinstitut.de

mailto:msg@marineserve.de
mailto:frank.ziemer@hs-wismar.de
http://www.see-bg.de/einflaggung/#schiffsbesetzung
http://www.marineserve.de
http://www.schiffahrtsinstitut.de
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3. Manning and the ship’s crew

Background info: Training courses on German shipping law

1. Training courses for EU masters
For their service on board ships under German 
flag, masters from EU member states must partici-
pate in a 9-day in-house "German Shipping Law" 
course in Germany. The course is only conducted 
in the German language because it provides proof 
of the required level of German language proficien-
cy at the same time.

2. Training courses for ship officers at the man-
agement level
Foreign ship officers at the management level (chief 
mate, chief engineer, second engineer) are required 

to complete a 1-day in-house or correspondence 
course on German shipping law. The course can be 
taken in German or English as required. Participa-
tion in the training course is a prerequisite for the 
endorsement of certificates of competency by the 
WSD Nord and Nordwest as well as the BSH. 
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3. Manning and the ship’s crew

In brief: Training in ocean shipping

Create training slots as required in order to replace German or EU/European Economic Area ship •	
officers when manning (see above: "Manning the ship")

For creating training slots, have the ship endorsed as a training ship as required.•	

For creating training slots, apply for training subsidies from the German federal government and •	
the German Shipowners' Association (VDR). 

3.7	 Training in ocean shipping

Who is responsible?

a) Endorsement as a training ship, informa-
tion/monitoring training in ocean shipping:
Berufsbildungsstelle Seeschifffahrt e. V. (BBS)
Breitenweg 57
28195 Bremen, Germany
Tel.: +49 (0) 421/1 73 67-0
Fax: +49 (0) 421/ 1 73 67-15
E-mail: info@berufsbildung-see.de

b) Training subsidies:
German federal government subsidies:
PriceWaterhouseCoopers AG Wirtschaftsprüfer-
gesellschaft (PWC)
New-York-Ring 13
22297 Hamburg, Germany
Fax: +49 (0) 40/63 78-10 50

Contact person:
Ralf Nodorp
Tel.: +49 (0) 40/63 78-14 24
E-mail: ralf.nodorp@de.pwc.com 

PWC advises shipowning companies on training 
subsidies and provides the required applications. The 
German Federal Maritime Traffic and Hydrogra-
phy Agency (BSH) makes the final verification and 
announces whether or not the subsidies have been 
granted. 

Additional German Shipowners' Association 
(VDR) subsidies for member companies:
Verband Deutscher Reeder e. V.
Esplanade 6
20354 Hamburg, Germany
Tel.: +49 (0) 40/350 97-0, Fax: +49 (0) 40/350 
97-211
E-mail: info@reederverband.de

More information? 

Internet: 
http://www.pwc.de/…

Internet: 
http://www.bsh.de/…

mailto:info@berufsbildung-see.de
mailto:ralf.nodorp@de.pwc.com
mailto:info@reederverband.de
http://www.pwc.de/portal/pub/!ut/p/kcxml/04_Sj9SPykssy0xPLMnMz0vM0Y_QjzKLd4p3dgoDSZnFG8QbeXvrR0IYATAxR5AIRJWvR35uqn6Qvrd-gH5BbmhEuaOjIgCYgOE9/delta/base64xml/L3dJdyEvd0ZNQUFzQUMvNElVRS82X0JfQzlF?siteArea=49c746309e123457&content=e596f84110b4167&topNavNode
http://www.bsh.de/de/Schifffahrt/Berufsschifffahrt/Foerdermittel/index.jsp
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3. Manning and the ship’s crew

Background info: Training in ocean shipping

1. Training enables deviations from the German 
Safe Manning Regulation
The German Safe Manning Regulation prescribes 
certain nationality specifications for the master 
and ship officers of ships under German flag. The 
law permits exceptions to these specifications if the 
shipowning company creates new training slots 
at the time of changing flag. The EU ship officers 
basically specified can be replaced by ship officers 
from non-EU states if two training slots are created 
for every ship officer. One of the two slots has to be 
a training slot for a ship mechanic (SM), and the 
other can be for either a navigational or engineer-
ing assistant officer (NOA/TOA), an internship for 
a technical ship's operation assistant (SBTA), for a 
student from a nautical college or for another type 
of training (see above: "Manning the ship"). 

It is not mandatory to create the training slots on 
the ship whose flag is changing itself. They can also 
be set up on other ships within the fleet of a ship-
owning company – also those under foreign flag – 
or as part of a training collaboration with another 
shipowning company. The ship where training is 
taking place must be endorsed as a training ship for 
the ship mechanic (SM) training course.

2. Endorsement as a training ship
The ship mechanic (SM) training course may only 
take place on ships that have been endorsed as a 
training ship by the Berufsbildungsstelle Seeschiff-
fahrt e. V. in Bremen. The German flag is not 
required for this training course. It can take place 

on ships under foreign flag as well. Ships under for-
eign flag have to fulfil the following prerequisites 
for endorsement as a training ship:

The training company is headquartered in •	
Germany.
German law applies to the conditions of train-•	
ing.

The foreign flag state is the contractual state of •	
the IMO and ILO conventions under interna-
tional law.
The ship mechanic (SM) apprentice is guar-•	
anteed the same level of protection as regards 
labour and social law and legal protection for 
youth as in an EU member state.
A written declaration of the flag state to the •	
effect that the vocational training course is 
monitored.
The training ship is classified by a classification •	
society recognised in Germany (GL, DNV, BV, 
LR, ABS, RS).
2 •	 German-speaking trainers are on board, one 
of whom should be a ship mechanic (SM).

3. Subsidies for training slots
Upon application of the shipowning company, the 
German federal government pays a subsidy of EUR 
25,000 for creating training slots for ship mechan-
ics (SM) and navigational/engineering assistant 
officers on ships under the German flag that traffic 
in international oceans. For its member compa-
nies, the German Shipowners' Association (VDR) 
increases this amount by EUR 10,000. Use an ap-
plication form to apply to PriceWaterhouseCoop-
ers in Hamburg, Germany for the subsidies, which 
apply to each training slot (not for each training 
year). 



In brief: Statutory social security

Submit registrations and proofs of payment for statutory social security for seafarers to the health •	
insurance fund responsible (as a rule, to the Knappschaft - the new Maritime Health Insurance). 
You have to differentiate between:

German seafarers:  a)	
Compulsory contributions to accident, pension and unemployment insurance, the seafarer's 
special fund Seemannskasse and contributions as per the Expense Compensation Act (U 1 and 
U 2). Depending on income, exemption from compulsory statutory health and long-term care 
insurance.
EU seafarers: b)	
Same as German seafarers
Seafarers from states with social security agreements:  c)	
Compulsory insurance in a variety of social insurance categories (depending on agreement)
Foreigners from non-EU states: d)	
Only statutory accident insurance is compulsory. Exemption from pension insurance upon ap-
plication only.

For foreigners from non-EU states or states without a social security agreement with Germany, •	
apply to the German Pension Fund Knappschaft-Bahn-See for exemption from statutory pension 
insurance. 

4.1	 Statutory social security

Who is responsible?

a) Accident insurance, seafarer's special fund Seemannskasse:
See-Berufsgenossenschaft (SBG) 
Reimerstwiete 2
20457 Hamburg, Germany
Fax: +49 (0) 40/361 37- 770

Contact person:
Membership and Dues Dept.:
Michaela Hommann
Tel.: +49 (0) 40/361 37-613
E-mail: michaela.hommann@see-bg.de

Operations Service for Employers:
Birgit Brandt
Tel.: +49 (0) 40/361 37-626
E-mail: birgit.brandt@see-bg.de

Seemannskasse Dept.
Norbert Porath
Tel.: +49 (0) 40/361 37-410
E-mail: norbert.porath@see-bg.de
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b) Maritime health and long-term care insurance, pension insurance, U 1 and U 2 contributions:
Deutsche Rentenversicherung Knappschaft-Bahn-See
Verwaltungsstelle Hamburg/Fachbereich See-Krankenversicherung
Reimerstwiete 2
20457 Hamburg, Germany
Tel.: +49 (0) 40/30 388-0
Fax: +49 (0) 40/30 388-51 42
E-mail: hamburg@kbs.de

Contact person:
Insurance and contributions/sales, maritime health insurance dept.:
Mr Barz
Tel.: +49 (0) 40/30 388-51 01
E-mail: stephan.barz@kbs.de

Application for exemption from compulsory pension insurance for foreign seafarers (Pension office 6):
Mrs Brit Goralski
Tel.: +49 (0) 40/30 388- 16 50
E-mail: brit.goralski@kbs.de

More information? 

Current "Beitragsübersicht Kauffahrtei und Große Hochseefischerei" table of social security contribu-
tions for merchant shipping and deep-sea fishing:  
http://www.see-bg.de/arbeitgeber/…

Regular "Arbeitgeber-Rundschreiben" newsletter for employers:  
http://www.see-bg.de/arbeitgeber/…

"Rundschreiben zur See-Sozialversicherung der nichtdeutsche Besatzungsmitglieder auf dt. Schiffen" /
Newsletter on maritime social security for non-German crew members on German ships (appendices 
contain a list of states with social security agreements as well as application forms for exemption from 
pension insurance):  
http://www.kbs.de/…

"Rundschreiben über die sozialversicherungsrechtlichen Auswirkungen einer Eintragung in das Inter-
nationale Seeschifffahrtsregister - ISR" / Newsletter on the legal ramifications of social security result-
ing from registering in the German International Shipping Register - GIS:  
http://www.see-bg.de/arbeitgeber/…

http://www.see-bg.de/arbeitgeber/beitrag/
http://www.see-bg.de/arbeitgeber/rundschreiben/
http://www.kbs.de/lang_de/nn_33356/DE/5__speziell/9__betriebspruefung/Arbeitgeber__Info__der__See__BG/InhaltsNav.html?__nnn=true
http://www.see-bg.de/arbeitgeber/rundschreiben
mailto:hamburg@kbs.de
mailto:stephan.barz@kbs.de
mailto:brit.goralski@kbs.de
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Background info: Statutory social security

1. Statutory social security of German and for-
eign seafarers

1.1 German seafarers
German seafarers on ocean-going vessels under 
German flag are subject to compulsory German 
statutory social insurance regardless of their legal 
domicile. This includes accident insurance, the 
seafarer's special fund Seemannskasse, pension and 
unemployment insurance and wage continuation 
insurance as required. 

The previous compulsory insurance for seafarers in 
the statutory health and long-term care insurance 
system that was independent of income ceased to 
exist as of 1 January 2008. Seafarers are henceforth 

exempt from compulsory statutory insurance if 
their regular annual remuneration in the current 
and previous three calendar years was over the 
annual remuneration limit each year. Compul-
sory membership in the statutory maritime health 
insurance has ceased to exist. Seafarers are now able 
to enrol in a health insurance fund of their choice. 
The details are explained in the SBG's newslet-
ter for employers "Arbeitgeber-Rundschreiben" 
3/2007 (http://www.see-bg.de/arbeitgeber/…).

The contributions for all German seafarers are 
calculated according to average wages. Those 
figures are published in the SBG's "Beitragsüber-
sicht" contributions table (http://www.see-bg.de/
arbeitgeber/…). This simplifies payroll calculations 
since contributions are determined independently 
of wages that fluctuate on a monthly basis. For 
foreign seafarers on ships that are registered in the 
German International Shipping Register (GIS), 
contributions to accident insurance are calculated 
on the basis of gross wages, not average remunera-
tions.

1.2 Foreign seafarers
a) EU seafarers/seafarers from states with social 
security agreements

Seafarers from EU member states are insured in the 
German statutory social security system (accident, 
pension, unemployment insurance, the seafarer's 
special fund Seemannskasse, U 1 and U 2 contri-
butions) just like German seafarers. Similarly, in-
surance is compulsory for citizens of non-EU states 
who possess a temporary or permanent residence 
permit in an EU member state (e.g. Russians who 
live in Estonia). For these seafarers, social security 
contributions are deducted according to the aver-
age wages listed in the contributions table. As a 
rule, "Section A" applies.

Seafarers from states that have a mutual social secu-
rity agreement with the Federal Republic of Ger-
many are insured in a variety of social insurance 
categories depending on the terms of the agree-
ment. The Beitragsübersicht Kauffahrtei und Große 
Hochseefischerei contributions table contains a list 
of the states that have a social security agreement 
with the Federal Republic of Germany (see: "More 
information?" on page 47).

b) Foreigners from non-EU states
Seafarers who aren't from an EU state or a state 
that has a mutual social security agreement with 
the Federal Republic of Germany are considered 
foreigners from non-EU states. If their legal domi-
cile is not Germany and they do not usually reside 
there, these foreign seafarers are only insured with 
German statutory accident insurance. There is no 
need to apply for an exemption from compulsory 
statutory health, long-term care and unemploy-
ment insurance for these foreigners because they 
are not required by law to be members. 

http://www.see-bg.de/arbeitgeber/rundschreiben/
http://www.see-bg.de/arbeitgeber/beitrag
http://www.see-bg.de/arbeitgeber/beitrag
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However, the shipowner must apply for exemp-
tion from pension insurance. On the reverse side 
of the application, the seafarer must declare his/
her consent to this exemption. The application is 
valid only for the period of the respective employ-
ment. The application must be submitted within 3 
months after the first day of employment.

In addition, foreigners from non-EU states are 
exempt from the seafarer’s special fund Seemanns-
kasse if they are also exempt from compulsory 
statutory pension insurance.

2. Registration and proofs of payment
Use the special shipowner notification procedure 
(DBKS data module) to register the seafarers em-
ployed on board (masters, crew members and other 
personnel) with their respective health insurance 
fund. Notifications for foreign seafarers who are 
exempt from compulsory statutory pension insur-
ance are submitted to the Knappschaft (maritime 
health insurance fund) only.

The seafarers' social security contributions to 
health, long-term care, pension and unemploy-
ment insurance as well as contributions as per the 
Expense Compensation Act (U 1 and U 2) must 
be accounted for on a monthly basis and paid to 
the seafarers' respective statutory health insurance 
fund. 

All social security registrations and proofs of pay-
ment can be transferred quickly and easily via the 
Internet. To do this, the sv.net classic and sv.net 
programs are available online, free of charge (http://
www.svnet.info).

http://www.svnet.info
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In brief: Hiring and labour law

Conclude effective employment contracts with the crew members if you didn't do it before chang-•	
ing flag. Observe the German tariff agreements (MTV See/HTV See) or international tariff agree-
ments (GIS Fleet Agreement).
Observe the compulsory regulations of the German Seafarer's Act as regards labour law as well as •	
the German ordinances based on it.

Who is responsible?

a) For German tariff agreements (MTV See/HTV See):
Tarifgemeinschaft im Verband Deutscher Reeder e. V.
Esplanade 6
20354 Hamburg, Germany
Tel.: +49 (0) 40/350 97-0
Fax: +49 (0) 40/350 97-211
E-mail: info@reederverband.de

Vereinte Dienstleistungsgewerkschaft (ver.di) 
Bundesvorstand
Paula-Thiede-Ufer 10
10179 Berlin, Germany
Tel.: +49 (0) 30/69 56-0
Fax: +49 (0) 30/69 56-31 41
E-mail: info@verdi.de

b) For international tariff agreements for seafarers (GIS Fleet Agreement)
Verband Deutscher Reeder e. V., see above

Internationale Transportarbeiter-Förderation (ITF) 
ITF-Büro Bremen
Bahnhofsstr. 22-28
28195 Bremen, Germany
Tel.: +49 (0) 421/33 033-33
Fax: +49 (0) 421/33 033-66
E-mail: barbara.ruthmann@itf-org.de

More information? 

HTV See:  
http://www.reederverband.de/…

MTV See:  
http://www.heuerstall.de/…

4.2	 Hiring and labour law

mailto:info@reederverband.de
mailto:info@verdi.de
mailto:barbara.ruthmann@itf-org.de
http://www.reederverband.de/files/images/Heuertarifvertrag%202007.pdf
http://www.heuerstall.de/downloads/MTV-See%202002.PDF


In brief: Working hours and rest periods

Above and beyond the international standard, observe German working hours and rest periods on •	
board.
Have adequate working hours records maintained on board as per the Maritime Regulation on •	
Working Hours at Sea and save them for a period of three years.

Who is responsible?

Federal State-level occupational health and safety authority (depending on shipowning company head-
quarters)

Hamburg:
Amt für Arbeitsschutz
Fachbezirk "Hafen/Schifffahrt"
Billstraße 80
20539 Hamburg, Germany
Fax: +49 (0) 40/428 37-31 00

Contact person:
Armin Steinhoff
Tel.: +49 (0) 40/428 37-31 87
E-mail: armin.steinhoff@bsg.hamburg.de

Other locations:
List of all coastal occupational health and safety authorities responsible for ocean shipping:
http://www.hamburg.de/…

More information? 

"Arbeitszeiten auf Seeschiffen" / Info sheet on working hours on ocean-going vessels:  
http://www.hamburg.de/…

5.1	 Working hours and rest periods
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In brief: Expert for occupational safety/safety warden

After changing flag, appoint an expert for occupational safety and a safety warden as required, and •	
have them trained appropriately.
As required, apply to the occupational health and safety authority responsible for a certificate of •	
exemption for the interim period (see below: "Who is responsible?") if an expert for occupational 
safety is not immediately at hand when changing flag.

Who is responsible?

a) See-Berufsgenossenschaft (SBG)
Schiffssicherheitsabteilung
Reimerstwiete 2
20457 Hamburg, Germany
Fax: +49 (0) 40/361 37-204

Contact person:
Capt. Stephan Schinkel
Tel.: +49 (0) 40/361 37-321
E-mail: stephan.schinkel@see-bg.de

b) Federal State-level occupational health and safety authority (depending on shipowning com-
pany headquarters)
Hamburg:
Amt für Arbeitsschutz
Fachbezirk "Hafen/Schifffahrt"
Billstraße 80
20539 Hamburg, Germany
Fax: +49 (0) 40/428 37-31 00

Contact person:
Armin Steinhoff
Tel.: +49 (0) 40/428 37-31 87
E-mail: armin.steinhoff@bsg.hamburg.de

Other locations:
List of all coastal occupational health and safety authorities responsible for ocean shipping: 
http://www.hamburg.de/…

More information? 

"Fachkraft Arbeitssicherheit/Sicherheitsbeauftragter" / Info sheet on experts for occupational safety/
safety wardens:  
http://www.see-bg.de/einflaggung

5.2	 Expert for occupational safety/safety warden

mailto:stephan.schinkel@see-bg.de
mailto:armin.steinhoff@bsg.hamburg.de
http://www.hamburg.de/startseite-branchen/120988/ansprechpartner-kuestenlaender.html
http://www.see-bg.de/einflaggung/#arbeitssicherheit
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In brief: Hazardous material officer

After changing flag, submit the name of the hazardous material officer for the shipowning com-•	
pany. Either have your own employee on shore qualified for this post or appoint an external agent.
After changing flag, verify that the master and loading officer on board the ship whose flag has •	
changed have an adequate training certificate as per the Ordinance on Hazardous Material Officers 
§ 6.

Who is responsible?

a) Information and verification for transporting hazardous materials with ocean-going vessels:
Relevant Federal State-level authority (depending on shipowning company headquarters):

5.3	 Hazardous material officer

Hamburg
Wasserschutzpolizei Hamburg
Zentralstelle Gefahrgutüberwachung
Kehrwiederspitze 1
20457 Hamburg, Germany
Fax: +49 (0) 40/428 66 -54 73

Contact person:
Mr Grawe
Tel.: +49 (0) 40/428 66-54 82
E-mail: wspf22@polizei.hamburg.de

Bremen
a) 	 Local harbour police
b) 	Port offices in Bremen and Bremerhaven

Lower Saxony
a) 	 Local trade supervisory offices within compa-

nies
b) 	 Interdisciplinary:

Bezirksregierung Weser-Ems
- Häfen und Schifffahrt (208) -
Hindenburgstraße 28 / 30
26122 Oldenburg, Germany
Tel.: +49 (0) 441/799-2238
Fax: +49 (0) 441/799-2253

Mecklenburg-Western Pomerania
a) 	 Local harbour police
b) 	Offices for occupational health and safety 

and technical safety within companies

Schleswig-Holstein
Local harbour police

b) Training to become a hazardous material officer:
Chambers of Industry and Commerce (IHK) in Germany and recognised training facilities in Ger-
many
List of the contact person at local IHKs for training to become a hazardous material officer:  
http://www.dihk.de/…

More information? 

Training to become a hazardous material officer under the supervision of the Chambers of Industry 
and Commerce in Germany: 
http://www.dihk.de/…

mailto:wsp032@polizei.hamburg.de
http://www.dihk.de/index.html?/inhalt/themen/starthilfe/fachkunde/index.html
http://www.dihk.de/index.html?/inhalt/themen/starthilfe/fachkunde/index.html


In brief: Wage subsidies

Apply to PriceWaterhouseCoopers for subsidies to reduce ancillary labour costs after changing flag.•	

6.1	 Wage subsidies
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Who is responsible?

a) German federal government subsidies:
PriceWaterhouseCoopers AG 
Wirtschaftsprüfergesellschaft (PWC)
New-York-Ring 13
22297 Hamburg, Germany
Fax: +49 (0) 40/63 78-10 50

Contact person:
Ralf Nodorp
Tel.: +49 (0) 40/63 78-14 24
E-mail: ralf.nodorp@de.pwc.com 

Bundesamt für Seeschifffahrt und Hydrographie 
(BSH) 
Bernhard-Nocht-Str. 78
20359 Hamburg, Germany
Fax: +49 (0) 40/31 90 – 50 00

Contact person:
Susanne Dreisow
Tel.: +49 (0) 40/31 90 – 71 35
E-mail: susanne.dreisow@bsh.de

PWC advises shipowning companies on wage subsidies and provides the required applications. The Ger-
man Federal Maritime Traffic and Hydrography Agency (BSH) makes the final verification and announces 
whether or not the subsidies have been granted.

b) Additional German Shipowners' Association (VDR) subsidies for member companies:
Verband Deutscher Reeder e. V.
Esplanade 6
20354 Hamburg, Germany
Tel.: +49 (0) 40/350 97-0
Fax: +49 (0) 40/350 97-211
E-mail: info@reederverband.de

More information? 

Internet: 
http://www.pwc.de/…

Internet BSH: 
http://www.bsh.de/…

mailto:ralf.nodorp@de.pwc.com
mailto:info@reederverband.de
http://www.pwc.de/portal/pub/!ut/p/kcxml/04_Sj9SPykssy0xPLMnMz0vM0Y_QjzKLd4p3tnQFSZnFG8QbeXvrR0IYATAxR5AIRJWvR35uqn6Qvrd-gH5BbmhEuaOjIgD4AQY9/delta/base64xml/L3dJdyEvd0ZNQUFzQUMvNElVRS82X0JfQzlF?siteArea=49c746309e123457&content=e5fa214534e1df2&topNavNode=49c411a4006ba50c
http://www.bsh.de/de/Schifffahrt/Berufsschifffahrt/Foerdermittel/index.jsp
mailto:susanne.dreisow@bsh.de
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In brief: Subsidies for training

After changing flag and creating training slots, apply to PriceWaterhouseCoopers (PWC) and the •	
German Shipowners' Association (VDR) as applicable for subsidies for training.

Who is responsible?

a) German federal government subsidies:
PriceWaterhouseCoopers AG 
Wirtschaftsprüfergesellschaft (PWC)
New-York-Ring 13
22297 Hamburg, Germany
Fax: +49 (0) 40/63 78-10 50

Contact person:
Ralf Nodorp
Tel.: +49 (0) 40/63 78-14 24
E-mail: ralf.nodorp@de.pwc.com 

PWC advises shipowning companies on training subsidies and provides the required applications. The Ger-
man Federal Maritime Traffic and Hydrography Agency (BSH) makes the final verification and announces 
whether or not the subsidies have been granted.

b) Additional German Shipowners' Association (VDR) subsidies for member companies:
Verband Deutscher Reeder e.V. (VDR)
Esplanade 6
20354 Hamburg, Germany
Tel.: +49 (0) 40/350 97-0
Fax: +49 (0) 40/350 97-211
E-mail: info@reederverband.de

More information? 

Internet: 
http://www.pwc.de/…

Internet BSH: 
http://www.bsh.de/…

6.2	 Subsidies for training

Bundesamt für Seeschifffahrt und Hydrographie 
(BSH) 
Bernhard-Nocht-Str. 78
20359 Hamburg, Germany
Fax: +49 (0) 40/31 90 – 50 00

Contact person:
Susanne Dreisow
Tel.: +49 (0) 40/31 90 – 71 35
E-mail: susanne.dreisow@bsh.de

mailto:ralf.nodorp@de.pwc.com
mailto:info@reederverband.de
http://www.pwc.de/portal/pub/!ut/p/kcxml/04_Sj9SPykssy0xPLMnMz0vM0Y_QjzKLd4p3dgoDSZnFG8QbeXvrR0IYATAxR5AIRJWvR35uqn6Qvrd-gH5BbmhEuaOjIgCYgOE9/delta/base64xml/L3dJdyEvd0ZNQUFzQUMvNElVRS82X0JfQzlF?siteArea=49c746309e123457&content=e596f84110b4167&topNavNode
http://www.bsh.de/de/Antraege/Schifffahrtsfoerderung/Ausbildungsplatzfoerderung/index.jsp
mailto:susanne.dreisow@bsh.de
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In brief: Wage tax deduction for employers

When doing the payroll/personnel book-keeping for seafarers on board ships under German flag, •	
only pay 60% of the wage tax due to the tax office responsible.

Who is responsible?

Federal State-level tax offices (depending on shipping company/shipowner’s headquarters)

Hamburg, for example
Finanzamt Hamburg Mitte
Steinstr. 10
20055 Hamburg, Germany
Tel.: +49 (0) 40/428 70 70 (switchboard)
Fax: +49 (0) 40/428 53 – 21 06
E-mail: FAHamburgMitte@finanzamt.hamburg.de

More information? 

Fiscal law commentary on the German Income Tax Law § 41a Para. 4.

6.3	 Wage tax deduction for employers

mailto:FAHamburgMitte@finanzamt.hamburg.de




In brief: Tonnage tax

Check the prerequisites of the tonnage tax and declare this type of taxation for your business to the •	
tax office responsible, as required.

Who is responsible?

Federal State-level tax offices (depending on shipping company/shipowner’s headquarters)

Hamburg, for example
Finanzamt Hamburg Mitte
Steinstr. 10
20055 Hamburg, Germany
Tel.: +49 (0) 40/428 70 70 (switchboard)
Fax: +49 (0) 40/428 53 – 21 06
E-mail: FAHamburgMitte@finanzamt.hamburg.de

More information? 

German Ministry of Finance communication from 12 June 2002 on the tonnage tax: 
http://www.bundesfinanzministerium.de/…

Information from the German Shipowner's Association (VDR)

7.1	 Tonnage tax
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mailto:FAHamburgMitte@finanzamt.hamburg.de
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Background info: Tonnage tax

1. Tonnage tax is not bound to the German flag
The tonnage tax implemented in 1998 paved the 
way for an option for determining taxable income 
that is beneficial for a shipping company/shipown-
er that operates an ocean-going vessel in interna-
tional ocean traffic. The amount of the tonnage tax 
profit to be taxed is based on the size of the ship 
(net tonnage) and the number of operating days 
per fiscal year instead of the company's earnings 
(profit / loss). For every ship per day of operation 
for a full 100 net tonnes (net tonnage) respectively, 
the tonnage tax profit is: 
•	 0.92 EUR for a tonnage of up to 1,000 net 

tonnes
•	 0.69 EUR for a tonnage between 1,000 and 

10,000 net tonnes
•	 0.46 EUR for a tonnage between 10,000 and 

25,000 net tonnes
•	 0.23 EUR for a tonnage of over 25,000 net 

tonnes.

For a 6,500-TEU container ship with a net ton-
nage of approx. 45,000 the tonnage tax profit per 
year given 365-day operation is approx. 65,000 
EUR. The appropriate tax must be paid on that 
profit.

2. Prerequisites for tonnage tax
The individual prerequisites for using the tonnage 
tax appear in the German Income Tax Law § 5a:
1.	 A merchant ship is being operated in interna-

tional traffic.
2.	 Its management is located in Germany.
3.	 The ship is operated in Germany.
4.	 The merchant ship has mostly been registered 

in the German shipping register during the fis-
cal year.

Sailing under German flag is not a prerequisite for 
determining taxable income as per the tonnage tax.

Operating the ship in Germany especially includes 
the following important activities:
a)	 Concluding contracts that concern the ship,
b)	 Equipping and supplying the ship,
c)	 Hiring masters and ship officers,
d)	 Freighting the ship,
e)	 Concluding contracts for bunkers and lubri-

cant,
f )	 Maintaining the ship,
g)	 Concluding insurance contracts for the ship 

and equipment,
h)	 Keeping the books,
i)	 Financial accounting,
j)	 Facilitating and implementing the decisions of 

the group of shipowners (in case of managing 
owners)

The taxpayer is committed to determining taxable 
income as per the tonnage tax for a period of ten 
(10) years.



What must be done? Who is responsible? More info Application form

Apply to the ship's registry (first register) for change of flag Relevant district court (home port) Page 6 Download

Apply for the certificate of registry Relevant district court (home port) Page 6 Download

Apply for registration in the German International Shipping Register (GIS) BSH Page 8 Download

Apply for an international ship tonnage certificate (ITC 69) as required BSH Page 10 Download

Submit a change of flag application SBG Page 12 Download

Submit plans/documents for the ship (except radio comm./navigation equipment) SBG Page 14

Equip the ship as per the SBG equipment list SBG Page 12

Make a change of flag survey appointment SBG Page 12

Submit plans/documents for the radio comm./navigation equipment BSH Page 12

Apply to have radio comm./navigation equipment checked BSH Page 15 Download

Apply for frequency assignment for ship station German Federal Network Agency Page 20 Download

Refit on-board pharmacy to German standard Qualified pharmacist in Germany Page 22

Have the potable water test done on board Federal State-level port health services (home port) Page 22

Apply for ISM certificates (DOC/SMC) SBG Page 24 Download

Apply for ISPS certificates (ISSC/CSR) BSH Page 26 Download

2. Ship safety and equipment

Checklist for Changing flag

A. Ship and technology

1. Ship registration and  tonnage measurement
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http://www.bsh.de/de/Schifffahrt/Berufsschifffahrt/Gefahrenabwehr/ISSC.jsp
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What must be done? Who is responsible? More info Application form

Checklist for Changing flag

Apply for the Safe Manning Certificate SBG Page 28 Download

Apply for a national visa (category D) Relevant German foreign mission Page 31 Download

Apply for residence permit (up to 1 year) as applicable Relevant municipal aliens authority (shipowner's headquarters) Page 31 Download

Have fitness for sea service examinations done SBG (Seeärztlicher Dienst) Page 34

Apply for seaman's books (initial copies) Shipping offices (German foreign missions when abroad) Page 36

Have crew members sign on Shipping offices (German foreign missions when abroad) Page 36

Apply for the ship's articles (initial copy) Shipping offices (German foreign missions when abroad) Page 36

Apply for endorsement of foreign navigational/engineering certificates of competency WSD Nord or WSD Nordwest Page 40

Apply for endorsement of foreign marine radio operators certificates BSH Page 40 Download

Have EU officers attend German Shipping Law training course Schifffahrtsinstitut Warnemünde or MSG Marine Serve GmbH Page 43

Have EU masters attend German Shipping Law training course Schifffahrtsinstitut Warnemünde or MSG Marine Serve GmbH Page 43

Submit registrations and proofs of payment for statutory social security German Pension Fund Knappschaft-Bahn-See, respective health 
insurance fund of seafarer Page 47

Apply for exemption from pension insurance for foreign crew members German Pension Fund Knappschaft-Bahn-See Page 47

Observe HTV and MTV See or international tariff agreements (GIS Fleet Agreement) German Shipowners' Association, ver.di and ITF Bremen office Page 51

Labour law: Observe compulsory regulations of the German Seafarer's Law German Shipowners' Association, ver.di and ITF Bremen office Page 51

B. Personnel

4. Social security, hiring and labour law

3. Manning and the ship's crew
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What must be done? Who is responsible? More info Application form

Checklist for Changing flag

Observe German rest periods and working hours Relevant Fed. State occupational health and safety authority 
(shipowner's headquarters) Page 53

Have working hours records maintained as per the Regulation on  Working Hours at 
Sea

Relevant Fed. State occupational health and safety authority 
(shipowner's headquarters) Page 53

Appoint expert for occupational safety/safety warden SBG, relevant Fed. State occupational health and safety authority 
(shipowner's headquarters) Page 55

Appoint hazardous material officer Relevant Federal-State authority (harbour police, etc.) Page 57

Apply for wage subsidies PWC, BSH Page 59 Download

Apply for training subsidies when training slots are created PWC, BSH, German Shipowners' Association as required Page 61 Download

Observe wage tax deduction for seafarers Tax office responsible Page 63

Undertake ship taxation as per tonnage tax Tax office responsible Page 65

7. Taxes

5. Occupational health and safety

C. Finances

6. Subsidies and wage tax deduction
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Institution Area of responsibility Fax Contact person Telephone E-mail

Reimerstwiete 2, 20457 Hamburg Advice on the change of flag procedure +49 (0) 40/361 37-
735 Christian Bubenzer +49 (0) 40/361 37-

600 christian.bubenzer@see-bg.de

Manning a ship, surveys, issuing the 
required certificates

+49 (0) 40/361 37-
204 Uwe Borstelmann +49 (0) 40/361 37-

225 uwe.borstelmann@see-bg.de

Life saving equipment, ship's facilities, 
accommodation

+49 (0) 40/361 37-
204 Peer Lange +49 (0) 40/361 37-

319 peer.lange@see-bg.de

Fire protection +49 (0) 40/361 37-
204 Berthold Kolberg +49 (0) 40/361 37-

233 berthold.kolberg@see-bg.de

Engineering +49 (0) 40/361 37-
204 Dieter Reiss +49 (0) 40/361 37-

228 dieter.reiss@see-bg.de

Naval architecture +49 (0) 40/361 37-
204 Jürgen Sanselzon +49 (0) 40/361 37-

222 juergen.sanselzon@see-bg.de

MARPOL +49 (0) 40/361 37-
204 Olaf Petersen +49 (0) 40/361 37-

211 olaf.petersen@see-bg.de

ISM +49 (0) 40/361 37-
204 Tilo Berger +49 (0) 40/361 37-

213 tilo.berger@see-bg.de

Expert for occupational safety/safety 
warden

+49 (0) 40/361 37-
204 Stephan Schinkel +49 (0) 40/361 37-

321 stephan.schinkel@see-bg.de

Administrative questions regarding 
fitness for sea service

+49 (0) 40/361 37-
333 Jörg Labrenz +49 (0) 40/361 37-

365 joerg.labrenz@see-bg.de

Medical questions regarding fitness for 
sea service

+49 (0) 40/361 37-
333

Dr. Bernd-Fred 
Schepers

+49 (0) 40/361 37-
330 bernd-fred.schepers@see-bg.de

German Seamen's Accident Prevention and Insurance Association (SBG) - See-Berufsgenossenschaft

Fitness for sea service

Nautical/technical ship safety, ship safety certificates, surveys

Addresses and authority
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Institution Area of responsibility Fax Contact person Telephone E-mail

Addresses and authority

Basic questions on membership and 
dues

+49 (0) 40/361 37-
58 52

Michaela 
Hommann

+49 (0) 40/361 37-
613 michaela.hommann@see-bg.de

Operations service +49 (0) 40/361 37-
58 52 Birgit Brandt +49 (0) 40/361 37-

626 birgit.brandt@see-bg.de

Seemannskasse +49 (0) 40/361 37-
770 Norbert Porath +49 (0) 40/361 37-

410 norbert.porath@see-bg.de

Bernhard-Nocht-Str. 78, 20359 Hamburg, 
Germany

Radio communication and navigation 
equipment verification

+49 (0) 40/31 90-
50 12 Horst Domnick +49 (0) 40/31 90-

72 20 horst.domnick@bsh.de

Endorsement of foreign marine radio 
operators certificates

+49 (0) 40/31 90-
50 00 Artur Roth +49 (0) 40/31 90-

71 20 artur.roth@bsh.de

Ship tonnage measurement/ship tonnage 
certificate

+49 (0) 40/31 90-
50 03 Rainer Koch +49 (0) 40/31 90-

72 10 rainer.koch@bsh.de

Maritime flag law/registering in the GIS +49 (0) 40/31 90-
50 03 Friedhelm Schüller +49 (0) 40/31 90-

71 31 friedhelm.schueller@bsh.de

ISPS +49 (0) 40/31 90-
50 09 Ulf Kaspera +49 (0) 40/31 90-

71 10 maritime.security@bsh.de

German federal government subsidies +49 (0) 40/31 90-
50 00 Susanne Dreisow +49 (0) 40/31 90-

71 35 susanne.dreisow@bsh.de

Radio communication/navigation equipment, marine radio operators certificates, tonnage certificate, GIS, ISPS

Statutory accident insurance, seafarer's special fund Seemannskasse 

Advice on subsidies for ancillary labour costs, training subsidies

Federal Maritime Traffic and Hydrography Agency (BSH) - Bundesamt für Seeschifffahrt und Hydrographie
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Institution Area of responsibility Fax Contact person Telephone E-mail

Addresses and authority

Hamburg: Amtsgericht Hamburg-Mitte, 
Caffamacherreihe 20, 20355 Hamburg, 

+49 (0) 40/428 43-
29 56

+49 (0) 40/428 43-
32 48

schiffsregisterAbt82 
@ag.justiz.hamburg.de

Other locations: List of shipping registers:            
http://www.see-bg.de/einflaggung

Endorsement of foreign nav./engin. 
certificates of competency

+49 (0) 431/33 94-
63 99 Mrs Bloeck +49 (0) 431/33 94-

81 11 bbloeck@wsd-nord.de

Basic questions +49 (0) 40/236 55-
182 Mr Funcke +49 (0) 40/236 55-

256 seefunk@bnetza.de

Registering in a shipping register (first register)

Endorsement of navigational and engineering certificates of competency

Frequency assignment for operating a ship station

Shipping register

Waterways and shipping directorate (WSD Nord) - Wasser- und Schifffahrtsdirektion Nord 

German Federal Network Agency (formerly Reg TP) - Bundesnetzagentur

72 Addresses and authority: 3 von 7

http://www.see-bg.de/einflaggung/#register
mailto:bbloeck@wsd-nord.de
mailto:seefunk@bnetza.de
mailto:schiffsregisterAbt82@ag.justiz.hamburg.de


Institution Area of responsibility Fax Contact person Telephone E-mail

Addresses and authority

Hamburg: Hamburg Port Authority, Neuer 
Wandrahm 4, 20457 Hamburg, Germany Seemannsamt  / Shipping office +49 (0) 40/428 47-

25 99 Rainhardt Fromm +49 (0) 40/428 47-
0

seemannsamt-
hamburg@hpa.hamburg.de

Bremen: Seemannsamt Bremen,       
Überseetor 2, 28217 Bremen, Germany

+49 (0) 421/361 
86 22 Mr Uhlhorn +49 (0) 4 21/496 

86 22
seemannsamt-
bremen@hbh.bremen.de

Emden: Seemannsamt Emden, Friedrich-
Naumann-Str. 3, 26725 Emden, Germany

+49 (0) 4921/871 -
174 Mr Lüppen +49 (0) 49 21/897 

-116 emden@nports.de

Cuxhaven: Seemannsamt Cuxhaven,                
Am Schleusenpriel 2, 27472 Cuxhaven

+49 (0) 47 21/500 
-258 Reinhold Schabrau +49 (0) 47 21/500 

-156 rschabrau@nports.de

Rostock: Seemannsamt Rostock, Am 
Seehafen 2, 18147 Rostock, Germany

+49 (0) 3 81/67 
40 294 Mr Rathmanner +49 (0) 3 81/381 -

87 11

Hamburg: Bezirksamt Hamburg-Mitte, 
Klosterwall 2, 20095 Hamburg, Germany

Ausländerabteilung - M/KUZ 120 - aliens 
dept.

+49 (0) 40/428 54-
18 34 Uwe-Karsten Wulf +49 (0) 40/428 54-

23 93
uwekarsten.wulf@hamburg-
mitte.hamburg.de

All locations: List of German missions abroad: 
http://www.auswaertiges-amt.de/…

Visas for seafarers (changing flag abroad)

Residence permit for seafarers (changing flag in Germany)

Signing on, ship's articles and seaman's books
Shipping offices

Aliens registration offices

German missions abroad
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Institution Area of responsibility Fax Contact person Telephone E-mail

Addresses and authority

Hamburg Port Health Center, (HPHC), 
Seewartenweg 10, 20459 Hamburg

Hafen- und Flughafenärztlicher Dienst / 
Health care service for ports and airports

+49 (0) 40/428 
894-511 Clara Schlaich +49 (0) 40/428 

894-501 hafenarzt@bsg.hamburg.de

Other locations: List of all port doctors: http://www.port-
health.org/portal

Hamburg: Amt für Arbeitsschutz,          
Billstraße 80, 20539 Hamburg, Germany

Fachbezirk "Hafen/Schifffahrt" - 
Port/shipping dept.

+49 (0) 40/428 37-
31 00 Armin Steinhoff +49 (0) 40/428 37-

31 87 armin.steinhoff@bsg.hamburg.de

Other locations: List of coastal occ. health and safety 
authorities: http://fhh.hamburg.de/…

Wasserschutzpolizei Hamburg, 
Kehrwiederspitze 1, 20457 Hamburg

Zentralstelle Gefahrgutüberwachung / 
Center for harbour safety and hazardous 

+49 (0) 40/428 66-
54 73 Herr Grawe +49 (0) 40/428 66-

54 82 wsp032@polizei.hamburg.de

Other locations: Local port offices/occupational health 
and safety and trade supervisory offices

Port health care services

Occupational health and safety authorities 

Verification of on-board pharmacy, potable water certificates

Verification of working hours/rest periods, advice on occupational health and safety

Harbour police/port offices/occupational health and safety authorities 
Verification/advice on transporting hazardous material
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Institution Area of responsibility Fax Contact person Telephone E-mail

Addresses and authority

Exemption from statutory pension and 
health insurance for foreign seafarers

+49 (0) 40/30 388-
16 99 Brit Goralski +49 (0) 40/30 388-

16 50 brit.goralski@kbs.de

Maritime Health Insurance: 
Sales/insurance and contributions

+49 (0) 40/30 388-
51 20 Stephan Barz +49 (0) 40/30 388-

51 01 stephan.barz@kbs.de

MSG MarineServe GmbH,                                 
Bei den Mühren 66a, 20457 Hamburg, 

+49 (0) 40/37 50 
24-24

Ralph Becker-
Heins

+49 (0) 40/37 40 
24-30 msg@marineserve.de

Schiffahrtsinstitut Warnemünde e.V., Richard-
Wagner-Str. 31, 18119 Warnemünde

+49 (0) 381/498 
58 59 Frank Ziemer +49 (0) 381/498 

58 59 frank.ziemer@hs-wismar.de

Esplanade 6, 20354 Hamburg, Germany +49 (0) 40/350 97-
211 Dietrich Dabels +49 (0) 40/350 97-

230 dabels@reederverband.de

Breitenweg 57, 28195 Bremen, Germany +49 (0) 421/1 73 
67-15 Uwe Nispel +49 (0) 421/1 73 

67-0 info@berufsbildung-see.de

Advice on training, endorsement of training ships

Advice for changing flag, training, subsidies for member companies

Berufsbildungsstelle Seeschifffahrt e. V. (BBS) - Vocational training for the shipping industry

Providers of "German Shipping Law" training courses

Statutory pension and health insurance

"German Shipping Law" training courses for EU masters and officers

German Shipowners' Association (VDR) - Verband Deutscher Reeder, e.V.

German Pension Fund Knappschaft-Bahn-See 
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Institution Area of responsibility Fax Contact person Telephone E-mail

Addresses and authority

New-York-Ring 13, 22297 Hamburg, 
Germany

+49 (0) 40/63 78-
10 50 Ralf Nodorp +49 (0) 40/63 78-

14 24 ralf.nodorp@de.pwc.com

Kurt-Schumacher-Allee 16,                        
20097 Hamburg, Germany

+49 (0) 40/24 85-
13 35 Susann Marohl +49 (0) 40/24 85-

13 19
hamburg.heuerstelle@ 
arbeitsagentur.de

Information/advice on the employment market for seafarers

Advice on subsidies for ancillary labour costs, training subsidies
PriceWaterhauseCoopers Deutsche Revision AG (PWC)

Zentrale Heuerstelle Hamburg - Nautical placement agency
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Activity Costs in EUR Legal basis Comments

Initial registration in the shipping register 6,250.-- (varies) § 32 and 84 Para. 1 Fee Regulation
Example only. Fee based on the value of the ship (here: 25 
million EUR). Fee not applicable if the ship operated under 
foreign flag for a limited time.

Registering the change of flag in the shipping register approx. 50,-- 
(varies) § 84 Fee Regulation This fee only, if the ship was operating under foreign flag for a 

limited time prior to change of flag

Issuing the certificate of registry 13.-- § 84 Para. 5 Fee Regulation

Registering in the German International Shipping 
Register (GIS) 225.-- § 1 Para. 2 and no. 1014 Appendix BSH 

Cost Ord. for Off. Acts For ships over 6,000 GT

Issuing the certificate of registry 75,-- § 1 Para. 2 and no. 1001 Appendix BSH 
Cost Ord. for Off. Acts

Issuing an international ship tonnage certificate (ITC 
69) 150,-- § 1 Para. 2 and no. 3800 Appendix BSH 

Cost Ord. for Off. Acts

Issuing the Int. Load Line Certificate 1,075.-- (varies) § 2 and no. 011 Appendix SBG Cost Ord. 
for Off. Acts

Example for 30,000 GT ship.                                               
50% surcharge for changing flag abroad

Issuing the Cargo Ship Safety Equipment Certificate 3,141.70 -- (varies) § 2 and no. 302 Appendix SBG Cost Ord. 
for Off. Acts

Example for 27,000 GT ship.                                               
50% surcharge for changing flag abroad

Issuing the Cargo Ship Safety Construction Certificate 1,075.-- (varies) § 2 and no. 211 Appendix SBG Cost Ord. 
for Off. Acts

Example for 30,000 GT ship.                                               
50% surcharge for changing flag abroad

Issuing the Cargo Ship Safety Radio Certificate 115.-- (varies) § 2 and no. 704 Appendix SBG Cost Ord. 
for Off. Acts

Ships from 1,600 GT.                                                            
50% surcharge for changing flag abroad

Issuing the Int. Oil Pollution Prevention Certificate - 
IOPP 535.-- (varies) § 2 and no. 1018 Appendix SBG Cost 

Ord. for Off. Acts
Example for 30,000 GT ship.                                               
50% surcharge for changing flag abroad

Costs of Changing flag

A. Ship and technology

1. Ship registration and tonnage measurement

2. Ship safety and equipment
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Activity Costs in EUR Legal basis Comments

Costs of Changing flag

Frequency assignment for ship station 130.-- Item B.6 Appendix to Freq. Fee Ord. § 1 Plus annual frequency use fees

Refitting on-board pharmacy to German standard Varies Private law agreement

Issuing DOC (ISM Code) 370.-- to 505.-- § 2 and no. 903 Appendix SBG Cost Ord. 
for Off. Acts

For initial check of on-shore organisation (for more than 19 
employees)

Issuing SMC (ISM Code) 230,-- § 2 and no. 912 Appendix SBG Cost Ord. 
for Off. Acts For initial inspection of ship, ships from 3,000GT

Issuing ISSC (ISPS Code) 100,-- § 1 Para. 2 and no. 8002.1 Appendix 
BSH Cost Ord. for Off. Acts

Issuing CSR (ISPS Code) 100,-- § 1 Para. 2 and no. 8003 Appendix BSH 
Cost Ord. for Off. Acts

Issuing the Safe Manning Certificate 110.-- to 1,100.-- § 2 and no. 1201 Appendix SBG Cost 
Ord. for Off. Acts 50% surcharge for changing flag abroad

Issuing a national visa (category D) 30.-- § 46 no. 4 Ord. Governing Residency

Issuing residence permit (up to 1 year) 50.-- § 46 no. 1a Ord. Governing Residency

Fitness for sea service examination and issuing the 
fitness for sea service certificate Free of charge § 102b Para. 2 Seafarer's Law, § 2 Para. 

5 SBG Cost Ord. for Off. Acts
Free of charge only for examination by SBG or SBG-authorised 
doctors

Issuing a seaman's book (initial copy) 21.-- No. 7 Appendix to § 1 Shipping Offices 
Cost Ord. 2001

Signing on a seafarer 8.-- No. 1 Appendix to § 1 Shipping Offices 
Cost Ord. 2001 Higher fees abroad

Issuing the ship's articles (initial copy) 31.-- No. 4 Appendix to § 1 Shipping Offices 
Cost Ord. 2001 Higher fees abroad

B. Personnel

3. Manning and the ship's crew
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Activity Costs in EUR Legal basis Comments

Costs of Changing flag

Endorsing foreign nav./engin. certificates of 
competency 52.-- No. 17 Appendix to § 1 Para. 1 WSV 

Maritime Cost Ord.

Endorsing foreign marine radio operators certificate 25.-- to 75.-- § 1 Para. 2 and no. 2004 Appendix BSH 
Cost Ord. for Off. Acts

German Shipping Law training course for EU masters 3,000.-- Private law agreement

German Shipping Law training course for EU officers 460.-- Private law agreement 385.-- EUR for 3+ participants from one shipowner

Contributions for statutory social security; exemption 
from statutory pension insurance Varies Various codes of social law

Training for experts for occupational safety/hazardous 
material officer Varies

§ 6 Occ. H&S Act, § 59 Acc. Prev. 
Regulation for Shipping Enterprises, §§ 
1,4 Ord. on Hazardous Material

Ship taxation as per tonnage tax Varies § 5a Income Tax Law

Under the German flag there are no annual registration fees as, for example, under the Liberian flag (called "tonnage tax" in that country).

The enrolment of all seafarers on board ships under German flag in statutory accident insurance reduces the P&I insurance premium.

C. Finances

4. Social security, hiring and labour law

5. Occupational health and safety
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When changing to the German flag, the following international ship safety certificates for container ships 
(standard case) are issued:

Ship safety certificates

Certificate (German title) Certificate (English title) Basis Issued by

I. Certificates/attestations as per SOLAS

Bau-Sicherheitszeugnis für Frachtschiffe Cargo Ship Safety Construction 
Certificate

SOLAS Reg. I/12 SBG

Ausrüstungs-Sicherheitszeugnis für 
Frachtschiffe

Cargo Ship Safety Equipment Certifi-
cate

SOLAS Reg. I/12 SBG

Funksicherheitszeugnis für Frachtschiffe Cargo Ship Safety Radio Certificate SOLAS Reg. I/12 SBG

Schiffsbesatzungszeugnis Minimum Safe Manning Certificate SOLAS Reg. V/13 (b) SBG

Zeugnis über die Erfüllung der einschlä-
gigen Vorschriften – DOC

Document of Compliance – DOC SOLAS Reg. IX/4.1 SBG

Zeugnis über die Organisation von 
Sicherheitsmaßnahmen – SMC

Safety Management Certificate – SMC SOLAS Reg. IX/4.3 
and Reg. I/12 (ISM)

SBG

Bescheinigung Besondere Vorschrif-
ten für Schiffe, die gefährliche Güter 
transportieren

Document of Compliance Special 
Requirements for Ships Carrying 
Dangerous Goods

SOLAS Reg. II-2/19.4 SBG

Bescheinigung Ladungssicherungshan-
dbuch

Cargo Securing Manual SOLAS Reg. VI/5.6 SBG

Internationales Zeugnis über die Ge-
fahrenabwehr an Bord eines Schiffes

International Ship Security Certificate 
– ISSC

ISPS Code Sect. A 
para. 19.2

BSH

II. Certificates/attestations as per MARPOL 1973/78

Internationales Zeugnis über die Verhü-
tung der Ölverschmutzung – IOPP

International Oil Pollution Prevention 
Certificate – IOPP

MARPOL Annex I 
Reg. 5

SBG

Internationales Zeugnis über die 
Verhütung der Verschmutzung durch 
Abwasser – ISPP 

International Sewage Pollution Preven-
tion Certificate – ISPP

MARPOL Annex IV 
Reg. 4 to 7

SBG

Internationales Zeugnis über die Ver-
hütung der Luftverunreinigung durch 
Schiffe – IAPP

International Air Pollution Prevention 
Certificate – IAPP

MARPOL Annex VI 
Reg. 6 and 8

SBG

Internationales Motorenzeugnis über 
die Verhütung der Luftverunreinigung 
– EIAPP

Engine International Air Pollution 
Prevention Certificate – EIAPP

MARPOL Annex I Reg. 
13

SBG

III. Certificates as per the 1966 Int. Convention on Load Lines

Internationales Freibordzeugnis International Load Line Certificate Articles 3 and 16 para. 
1

SBG

IV. Certificates as per the 1969 Int. Convention on Tonnage Measurement for Ships

Internationaler Schiffsmessbrief (1969) International Tonnage Certificate – ITC 
69

Article 7 BSH

V. Other conventions

Internationales Zeugnis über ein Be-
wuchsschutzsystem

International Anti-Fouling System 
Certificate

AFS Convention SBG



81

Glossary

81

A
Advanced fire fighting:
As per STCW 95, training on fire fighting aboard 
an ocean-going vessel prescribed for every seafarer 
(„Training in advanced fire-fighting“). The SBG 
conducts the final examination and issues the cor-
responding certificate of proficiency. 

Assistant officer:
Specialised 12- or 18-month training course and 
on board internship as a navigational assistant of-
ficer (NOA) or engineering assistant officer (TOA) 
with the aim of becoming master or chief engineer.

Average wage:
The social security contributions for seafarers are 
not calculated based on their actual pay but on 
„average wage“ instead. This compensates for the 
fluctuations in seafarers‘ remunerations and for 
inequalities in case of claims (e.g. accidents at the 
workplace). The average wage is orientated on 
HTV See and is regularly determined by SBG 
committees and approved by the German Federal 
(Social) Insurance Office. The average wages are 
printed in the SBG contributions table.

B
Basic safety training:
Basic safety training that every seafarer must have 
passed before his/her employment on board, pre-
scribed by STCW 95 („Basic safety training“). The 
SBG conducts the final examination and issues the 
corresponding certificate of proficiency.

Berufsbildungsstelle Seeschifffahrt (BBS):
Headquartered in Bremen, the BBS is responsible 
for providing information and advice on training 
in ocean shipping, monitoring the training of ship 
mechanics and the endorsement of training ships.

C
Certificate of competency:
State certificate (licence) on the qualification as a 
watch officer, chief engineer, chief mate or master 
required for a ship officer of the deck or engine 

department as per STCW 95 for sailing ships of a 
specified size or engine output in a specified range 
of trade.

Certificate of hire: 
Certificate on the main contents of a seafarer‘s 
conditions of employment (hiring), Seafarer‘s Law 
§ 24.

D
Discharge:
Removal of a crew member from the ship’s articles 
by the shipping office responsible when his/her 
contract of hire has expired, Seafarer‘s Law § 19.

DOC:
Abbreviation for: Document of Compliance = 
certificate of fulfilment of the relevant regulations. 
This document certifies that a shipping company‘s 
safety management on shore follows ISM Code 
regulations. In Germany, the SBG issues the DOC 
for the German flag. The SMC, which is issued for 
one ship only, is the counterpart of the DOC.

E
EU/European Economic Area:
EU = European Union. In addition to the present 
27 EU member states, Iceland, Liechtenstein and 
Norway are members of the European Economic 
Area.

F
Fast rescue boat:
„Training for fast rescue boats“ prescribed by 
STCW 95. The SBG conducts the final examina-
tion and issues the corresponding certificate of 
proficiency.
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Federal Maritime Traffic and Hydrography 
Agency (BSH):
Headquartered in Hamburg, the BSH (Bundesamt 
für Seeschifffahrt und Hydrographie) is responsi-
ble for ship tonnage measurement, registration in 
the GIS, the navigation and radio communication 
equipment, endorsement of ship officers‘ foreign 
marine radio operators certificates and the ISPS 
Code.

Fitness for sea service:
Seafarers are permitted to work on board an ocean-
going German vessels only if they were examined 
by a doctor and declared fit for sea service prior 
to signing on. The prerequisites for fitness for 
sea service are listed in the Fitness for Sea Service 
Regulation.

Foreigners from non-EU states:
Term used in German social security law for seafar-
ers who are not from an EU state or a state that has 
a mutual national social insurance agreement with 
the Federal Republic of Germany.

G
German International Shipping Register (GIS):
Colloquially termed „Second Register,“ the Ger-
man shipping register for ocean-going vessels in in-
ternational ocean traffic maintained by the German 
Federal Maritime Traffic and Hydrography Agency 
(BSH). The GIS is maintained in addition to the 
district court shipping registers. Registration in 
the GIS is voluntary. When a ship is registered in 
the GIS, the employer can pay foreign seafarers on 
board ships under German flag according to their 
national contract conditions.

German Seamen‘s Accident Prevention and In-
surance Association (SBG):
Headquartered in Hamburg, the German national 
accident insurance carrier for seafarers as well as the 
ship safety authority (See-Berufsgenossenschaft). 
The SBG change of flag manager supports chang-
ing flag and reflagging. When changing to the Ger-
man flag, the SBG is responsible for issuing ship 
safety certificates, for statutory accident insurance 
and fitness for sea service examinations.

GIS:
Abbreviation for: German International Shipping 
Register = Internationales Seeschiffsregister (ISR).

GIS Fleet Agreement:
Model fleet tariff agreement negotiated by the ITF 
union and the German Shipowners‘ Association 
(VDR) for ocean-going vessels in the GIS. The 
Special Agreement to the GIS Fleet Agreement 
(ISR-Sondervertrag) is the supplement to the GIS 
Fleet Agreement (ISR-Flottenvertrag). The net 
wages resulting from these model fleet agreements 
is in the GIS Fleet Agreement Wage Scale.

Gross tonnage (GT):
Gross tonnage (GT), German: Bruttoraumzahl 
(BRZ), is an index of measurement for the total 
size of an ocean-going vessel. It replaces the earlier 
„gross register ton“ (GRT). The GT equals the 
moulded volume of all enclosed spaces of the ship 
multiplied by a factor between 0.22 and 0.32 de-
pending on the type of ship. GT is not a measure 
of displacement and is not an indication of a ship‘s 
load capacity. Net tonnage (NT) is the counterpart 
of GT. GT and NT are indexes of comparison 
only.

H
HTV See:
Abbreviation for: Wage tariff agreement for the 
German ocean shipping industry. Regularly re-ne-
gotiated tariff agreement between the ver.di union 
and the German Shipowners‘ Association (VDR) 
on the wages of seafarers.

I
ILO:
Abbreviation for: International Labour Organiza-
tion. Headquartered in Geneva, the ILO is the 
specialised agency of the United Nations that 
drafted international conventions, including those 
on occupational health and safety aboard ocean-go-
ing vessels. The ILO Maritime Labour Convention 
2006 is of primary importance for ocean shipping.
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IMO:
Abbreviation for: International Maritime Organi-
zation. Headquartered in London, the IMO is a 
specialised agency of the United Nations. It enacts 
comprehensive, international maritime ship-
ping conventions such as SOLAS, MARPOL and 
STCW.

ISM Code:
Abbreviation for: International Safety Manage-
ment Code. The ISM Code is part of the SOLAS 
Convention and specifies the activities required for 
the organisation of safe ship operation for every 
ship operator. As part of a safety management 
system, every company is required to ensure that 
safety activities in on-shore operation (shipowning 
company) as well as on board are properly observed 
and implemented. Every shipowning company 
is required to appoint a designated person ashore 
(DPA) to be responsible for compliance with the 
procedures and activities developed.

ISPS Code:
Abbreviation for: International Ship and Port 
Facility Security Code. The ISPS Code was tight-
ened around the world after the terrorist attacks in 
New York on 11 September 2001. In the sense of 
maritime security, it is aimed at preventing terrorist 
attacks on or by ocean-going vessels. At the same 
time, access to harbour facilities was tightened. 

An officer for maritime security must be appointed 
for every shipowning company (Company Security 
Officer – CSO) and for every ship (Ship Security 
Officer – SSO).

ITF:
Abbreviation for: International Transport Worker’s 
Federation. The ITF is the international labour 
union for seafarers and others. The ITF has several 
offices in Germany, including one in Bremen.

L
Limited operation under foreign flag:
If the owner of an ocean-going German vessel gives 
it into the possession of a non-German (bareboat 
charter), this vessel may be operated under foreign 
flag for a period of time limited to two years. The 
vessel remains registered in a German shipping reg-
ister (first register) but flies a foreign flag instead of 
the German flag. The legal provisions of the respec-
tive foreign flag state apply on board. The basis for 
limited operation under foreign flag is the German 
Flag Act § 7 (FIRG).

M
MTV See:
Abbreviation for: Collective agreement for the 
German ocean shipping industry. Tariff agreement 
between the ver.di union and the German Ship-
owners‘ Association (VDR) on the major condi-
tions of seafarers on board ships under German flag 
relevant to labour law.

N
Net tonnage (NT):
Net tonnage (NT), German: Nettoraumzahl 
(NRZ) is an index of measurement for the total 
size of an ocean-going vessel. It replaces the earlier 
„net register ton“ (NRT). The NT equals the sum 
of the volumes of all cargo or passenger spaces of 
the ship multiplied by a factor dependent on the 
size of the ship. NT is not a measure of displace-
ment and is not an indication of a ship‘s load 
capacity. Gross tonnage (GT) is the counterpart of 
NT.

S
Seaman‘s book:
The seaman‘s book is a form of identification that 
also provides proof of when the seafarer was signed 
on and discharged. The legal basis for the seaman‘s 
book is the Seafarer‘s Law § 11.
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Ship mechanic:
Trained personnel on board an ocean-going vessel, 
in the deck and engine department. The contents 
of the 3-year training course are outlined in the 
Ship Mechanic Training Ordinance.  

Ship’s articles:
Document containing the respective composition 
of the ship‘s crew and the other personnel em-
ployed on board, Seafarer‘s Law § 13.

Shipping offices:
Shipping offices are responsible for issuing sea-
man‘s books and lists of crew as well as signing on 
and discharging seafarers on board ocean-going 
vessels under German flag. In Germany, the ship-
ping offices are at the Federal State-level. In foreign 
countries, the authorised German missions abroad 
perform the tasks of a shipping office.

Shipping register:
A shipping register of ocean-going vessels that is 
maintained by district courts in Germany. Owners 
of ocean-going vessels under German flag with a 
hull length of more than 15 metres are obligated to 
register their ships in the shipping register. The ves-
sel‘s home port determines which district court is 
responsible. The owners of each ocean-going vessel 
receives its certificate of registry as confirmation of 
its registry in the shipping register.

Signing on:
Addition of the crew member and his/her contract 
of hire to the ship’s articles by the shipping office 
responsible, Seafarer‘s Law § 17.

SMC:
Abbreviation for: Safety Management Certificate. 
This document certifies that a ship‘s safety man-
agement on board follows ISM Code regulations. 
In Germany, the SBG issues the SMC for ships 
under German flag. The DOC, which is issued for 
the shipowning company‘s safety management on 
shore, is the counterpart of the SMC.

SOLAS:
Abbreviation for: International Convention on 
Safety of Life at Sea. Basic IMO international con-
vention on ship safety.

SOPEP:
Abbreviation for: Shipboard Oil Pollution Emer-
gency Plan. As per the international MARPOL 
Convention, every ship of 400 GT or more must 
have an emergency plan on board. In Germany, the 
SBG is responsible for approving the SOPEP.

STCW 95:
„International Convention on Standards of Train-
ing, Certification and Watchkeeping for Seafarers“ 
is a United Nations international convention that 
creates comparable, binding standards regarding 
the training and education of seafarers worldwide. 
The STCW convention modified in 1995 is cur-
rently applicable.

T
Technical ship‘s operation assistant (SBTA):
German: Schiffsbetriebstechnischer Assistent. 
Special 2-year training course at Seefahrtschule 
Cuxhaven that paves the way for a career as a navi-
gational officer and later master.

Tonnage tax:
An optional type of taxation for shipping compa-
nies that operate ocean-going vessels in interna-
tional ocean traffic beneficial to German shipown-
ers. The tonnage tax level is a flat tax based on the 
size of the ocean-going vessel and the number of 
days in operation, not on the actual profit or loss 
of the shipping company. The tonnage tax is not 
bound to the German flag. The legal basis for the 
tonnage tax in Germany is the German Income 
Tax Law § 5a. Many other EU member states have 
tonnage tax systems similar to the one in Germany.
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W
Wage tax deduction:
As per the German Income Tax Law § 41a Para. 4, 
an employer must only pay 60% of the wage tax 
due to the tax office and is allowed to retain 40% 
of this wage tax due. This applies regardless of the 
nationality of the seafarer or his/her limited/unlim-
ited tax liability.

Waterways and Shipping Directorate (WSD):
The Waterways and Shipping Directorates WSD 
Nord in Kiel and WSD Nordwest in Aurich (Wass-
er- und Schifffahrtsdirektion) are responsible for 
endorsing the navigational and engineering certifi-
cates of competency of ship officers when changing 
to the German flag.
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Change of flag management
The German Seamen's Accident and Prevention Insurance Association provides a special service for chang-
ing flag: Our change of flag manager is the contact person at our Seehaus headquarters in Hamburg, 
Germany responsible for assisting all shipowners that want to reflag their ships to the German flag. The 
change of flag manager is also pleased to assist you at your location.

See-Berufsgenossenschaft
Einflaggungsmanager Ass. jur. Christian Bubenzer
Reimerstwiete 2
20475 Hamburg, Germany

Christian Bubenzer, Ass. jur.

Change of Flag Manager, German Seamen's Accident and Prevention 
Insurance Association (SBG), Hamburg, Germany

Tel.: +49 (0) 40/361 37 -600
Fax: +49 (0) 40/361 37 -735
Mobile: +49 (0) 1 71/883 90 26
E-mail: christian.bubenzer@see-bg.de




